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EXPOSÉ DES MOTIFS 

houdende syndicaal statuut voor de ambtenaren · 
van provincies, gemeenten, onder provincies · en 
gemeenten ressorterende publiekrechtelijke per- 

sonen en verenigingen van gemeenten. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

MESDAMES, MESSIEURS. 

Le Gouvernement estime devoir régler les rapports entre 
les provinces. les communes. les administrations et établis­ 
sements qui leur sont subordonnés, les associations de com­ 
munes. d'une part. et les organisations professionnelles de 
leurs agents. ·d'autre part, par des dispositions sinspirant 
de celles qui régissent les relations entre l'Etat et ses agents 
groupés en syndicats professionnels. 
Tel est l'objet du présent projet de loi. 
Ce projet revêt la forme d'une loi de cadre. li trace. 

sans les schématiser. les principes généraux qui présideront 
aux relations entre les autorités publiques qui y sont visées 
et les grandes organisations syndicales. Restant dans la plus 
stricte tradition constitutionnelle, il laisse au Roi le soin 
d'en fixer les détails par des arrêtés d'exécution. qui doivent 
intervenir dans les trois mois de l'entrée en vigueur de 
la loi. 

MEVROUWEN, MIJNE HEREN.' 

De Regering acht het nodig op de verhoudingen tussen 
de provincies. de gemeenten, de aan deze ondergeschikte 
besturen en instellingen en de verenigingen van gemeenten, 
enerzijds. en de vakverenigingen hunner ambtenaren, ander­ 
zijds. zodanige regelen toe te passen als die welke de ver- 

. houdingen tussen de Staat en zijn ambtenaren in de 
vakverenigingen beheersen. 

Dit is het onderwerp van onderhavig wetsontwerp. 
Dit ontwerp is opgevat in de vorm van een kaderwet., Het 

legt de algemene principes vast, zonder deze evenwel te 
schematiseren, welke zullen gelden in de verhoudingen tus­ 
sen de erbij betrokken openbare instanties en de grote syn­ 
dicale organisaties. Waar het binnen de meest strikte 
grondwettelijke traditie blijft, laat het aan de Koning de 
zorg over nadere regelen te stellen in uitvoeringsbesluiten, 
welke dienen te verschijnen binnen drie maanden na het 
inwerkingtreden van de wet. 

1. - OBSERVATIONS GENERALES. I. - ALGEMENE OPMERKINGEN. 

Le Conseil d'Etat fait observer dans son avis que le statut 
syndical des agents des provinces, des communes, des admi­ 
nistrations et établissements qui leur sont subordonnés et 
des associations de communes ne peut être identique au 
statut syndical des agents de l'Etat. notamment en raison 
du fait que les comités de consultation syndicale régiront 
les rapports d'un personnel réparti entre pouvoirs publics 
distincts avec ces pouvoirs eux-mêmes. les liens de l'un à 
l'autre étant donc forcément plus lâches que ceux qui unis­ 
sen t des fonctionnaires dans leurs rapports avec une adrni- 

De Raad van State doet in zijn advies opmerken dat het 
syndicaal statuut van het personeel van de provincies, de 
gemeenten, de daaronder ressorterende besturen en instel­ 
lingen en de verenigingen van gemeenten niet hetzelfde kan 
zijn als het syndicaal statuut van het rijkspersoneel, omwille 
van het feit dat de cornité's voor syndicaal advies de verhou­ 
dingen van een tussen onderscheiden openbare besturen ver­ 
deeld personeel zullen regelen met deze besturen zelf, daár 
de banden van het een tot het andere noodgedwongen losser · 
zijn dan degene die ambtenaren verenigen in hun betrekkin- 

H. - 426. 
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nistration sous la loi de laquelle ils se trouvent tous rangés. 
C'est la raison pour laquelle un statut syndical spécial s'im­ 
pose; c'est aussi pourquoi il est précisé que ces dispositions 
s'inspirent de celles qui régissent les relations de l'Etat avec 
ses fonctionnaires sans pouvoir les calquer. C'est évidem­ 
ment dans la mesure où ces dispositions sont identiques que 
l'interprétation des unes par les autres peut être utilement 
invoquée. 

Le Conseil d'Etat critique le fait que les administrations 
intéressées seront lnsuffisamment représentées ou ne seront 
pas représentées du tout, soit qu' elles soient absorbées par 
d'autres ·administration (la C.A.P. par la commune, par 
exemple) ou qu'a l'échelon national. une instance centrale 
fixe les désignations. 
li y a lieu d'observer à cet égard que le projet actuel 

de statut constitue une normalisation généi:ale des situations 
existantes et que le personnel doit pouvoir atteindre direc­ 
tement le pouvoir de tutelle, ce qui sera réalisé par les divers 
échelons. et notamment par l'échelon supêrjeur. celui du 
Comité national de consultation syndicale. 

Le Conseil d'Etat estime devoir critiquer la disposition 
concern an é l' agréation des organisations . syndicales. - 

Contrairement à ce que croit pouvoir affirmer le Conseil 
d'Etat, le texte du projet indique très clairement que les 
organisations syndicales groupant une catégorie d'agents 
seront admises aux élections. Ce qui est exact, c'est que 
ces organisations, comme les autres, devront justifier de 
leur activité sur le plan national, c'est-à-pire non pas néces­ 
sairement dans toutes les communes. mais dans un certain 
nombre d'entre elles. 

Cette disposition est conforme à toutes les règles actuel­ 
lement admises quant à la représentation des forces syndi­ 
cales et il n'y a pas de raison d'en adopter de particulières 
pour l'objet de ce projet. 

Enfin, dans l'ordre des critiques générales. le présent 
projet tient compte de l'observation du Conseil d'Etat selon 
laquelle il vaut mieux, en droit et en fait, que la gestion des 
services sociaux ne soit pas soustraite aux administrations 

· dont ils dépendent. 

ll. - EXAMEN DES ARTICLES. 

CHAPITRE PREMIER. 

Champ d'application de la loi. 

Article premier. 

Le statut syndical s'applique à tous les agents des admi­ 
nistrations et établissements publics mentionnés dans le titre 
du projet. ' 

La formule proposée par le Conseil d'Etat a pu être 
reprise sans inconvénient: 

S'il était apparu opportun d'ajouter que le projet visait 
aussi les membres du personnel enseignant des écoles pri­ 
maires et gardiennes communales soumis au régime de la 
loi organique de l'enseignement primaire -•·- ce personnel 
enseignant ayant déjà implicitement certains droits en 
matière syndicale en raison des dispositions de la loi du 
14 mars 1954 concernant la position de détachement syndi­ 
cal, •"·- il a cependant semblé préférable de se rallier à l'ob­ 
servation du Conseil d'Etat, qui craignait ainsi une restric­ 
tion qui n'était nullement dans l'intention des auteurs du 
projet. li suffit que l'avis du Conseil d'Etat et l'exposé des 

·motif$ indiquent clairement que tout le personnel enseignant 

gen met een beheer onder welk gezag zij allen staan. Oit 
is de reden waarom een bijzonder syndicaal statuut nood­ 
zakelijk is; het is eveneens om die reden dat nauwkeurig 
aangeduid wordt dat deze bepalingen zich laten leiden door 
degene die de betrekkingen van de Staat met zijn ambtena­ 
ren beheersen zonder ze evenwel slaafs na te volgen. Het 
is vanzelfsprekend in de mate waarin deze beschikkingen 
overeenstemmen dat de interpretatie van de ene door de: 
andere op nuttige wijze kan ingeroepen worden. 

De Raad van State brengt kritiek uit op het feit dat de 
betrokken besturen onvoldoende vertegenwoordigd zullen 
zijn of in het geheel niet, hetzij dat ze opgeslorpt worden 
door andere besturen (bv. de C.0.0. door de gemeente) 
hetzij dat. op nationaal vlak. een centraal lichaam de ver­ 
tegenwoordigers bepaalt. 
Hierbij valt op te merken dat het huidig reglementsont­ 

werp een algemene normalisatie daarstèlt van de bestaande 
toestanden en dat het personeel onmiddellijk de voogdij­ 
macht moet kunnen bereiken hetgeen verwezenlijkt zal wor­ 
den door de verschillende trappen en o.m. door de hoogste 
trap, deze van het Nationaal Comité voor syndicaal advies. 

De Raad van State acht het noodzakelijk kritiek te moe­ 
ten uïtbrengen inzake de erkenning van de syndicale orga­ 
nisaties. 

ln strijd met hetgeen de Raad van State meent te moeten 
beweren duidt de tekst van het ontwerp duidelijk aan dat 
de syndicale organisaties waarin een categorie van- perso­ 
neelsleden gegroepeerd zijn. tot de verkiezingen zullen toe­ 
gelaten worden. Wat juist is, is dat deze organisaties, zoals 
de andere, hun activiteit op nationaal plan zullen moeten 
rechtvaardigen. d.w.z. niet noodzakelijkerwijze in al de 
gemeenten, maar in een bepaald aantal van deze. 

Deze maatregel is in overeenstemming met alle thans 
aanvaarde regelen wat betreft de vertegenwoordiging van 
de syndicale krachten en er bestaat geen reden toe om bij­ 
zondere regelen aan te nemen voor het doel van dit ontwerp. 
Tenslotte, in de orde der algemene kritieken houdt onder­ 

havig ontwerp rekening met de opmerking van de Raad van 
State volgens welke het in rechte en in feite beter is dat het 
beheer der sociale diensten niet onttrokken wordt aan de 
besturen waarvan zij afhangen. 

Il. - ONDERZOEK DER ARTIKELEN. 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Toepassingsgebied van de wet, 

Eerste artikel. 

Het syndicaal statuut is toepasselijk op al de ambtenaren 
van de in de titel van het ontwerp vermelde besturen en 
openbare instellingen. 

De door de Raad van State voorgestelde formule kon 
zonder ,bezwaar weerhouden worden. 

Indien het gepast was voorgekomen er aan toe te voegen 
dat het ontwerp ook de leden van het onderwijzend per­ 
soneel van de gemeentelijke lagere- en bewaarscholen, 
onderworpen aan het stelsel van de wet op het lager onder­ 
wijs, beoogde, daar dit personeel reeds over zekere syndi­ 
cale rechten impliciet beschikte uit hoofde van de bepalingen 
der wet van 14 maart 1954 betreffende de syndicale deta­ 
chering van het onderwijzend personeel, was het nochtans 
raadzaam zich aan te sluiten bij de opmerkingen van de 
Raad van State, die aldus vreesde voor een beperking die 
geenszins in de bedoeling lag van de auteurs van het ont­ 
werp. Het volstaat dat het advies van de Raad van State 
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dépendant des provinces et des communes est soumis au 
présent statut pour que le texte proposé' par le Conseil 
d'Etat couvre entièrement et clairement Ja matière. 

D'autre part, pour exacte que soit la ·constatation du 
Conseil d'Etat selon laquelle les receveurs régionaux ne 
jouissent d'aucun statut syndical, elle ne peut être men­ 
tionnée qu'à titre indicatif. car il n'est pas _possible de 
remédier à cette situation par le présent projet. 

Le personnel des associations de communes est également 
soumis au statut syndical s'il s'agit d'associations composées 
exclusivement d'administrations publiques. 

Le cas des agents des autres associations de communes 
et des associations intercommunales n'est pas perdu de vue. 
En raison de leur statut spécial, qui relève à la fois du droit 
privé et du droit administratif, leur statut syndical devra 
s'inspirer des dispositions de la loi du 20 septembre 1943, 
portant orqanisation de l'économie. 

Enfin, les modalités de forme proposées par le Conseil 
d'Etat ont été complétées, la première conjonction « et» 
étant remplacée par la conjonction «ou». 

CHAPITRE II. 

Àgréation des organisations syndicales. 

Art. 2. 

C'est l'agrégation qui est à la base des rapports entre 
l'Etat, Jes administrations et établissements susvisés, et les 
syndicats groupant les aqents des provinces, des communes, 
des administrations et établissements qui leur sont subor­ 
donnés et des associations de communes. 

Hormis ce qui est dit en ce qui concerne l'importance des 
organisations syndicales agréées, il a été tenu compte des 
observations du Conseil d'Etat. 

La disposition transitoire proposée par le Conseil d'Etat 
sous forme d'un article 32 nouveau a été insérée dans le 
projet. 

CHAPITRE lll. 

Modalités de l'action syndicale. 

L'agréation confère d'importantes prérogatives aux orga­ 
nisations qui en bénéficient et à leurs délégués. Ceux-ci 
obtiennent notamment des congés spéciaux qui ne peuvent 
être imputés sur leur congé annuel, en vue d'exercer des 
missions syndicales de courte durée. S'ils sont chargés de 
représenter le personnel d'une manière régulière et perrna­ 
nente, ils bénéficient du détachement syndical, dans des 
conditions analogues à celles que la loi précitée dù 10 mars 
1954 a fixées pour les instituteurs et institutrices. Toute­ 
fois, les titulaires d'une fonction unique prévue par la loi 
communale et par la loi organique de 1 'assistance publique, 
par exemple les secrétaires et les receveux des communes 
ou des commissions d'assistance publique, ne peuvent être 
placés dans la position de détachement syndical. Il ne faut 
pas que la mission des pouvoirs publics soit freinée par 

en de memorie van toelichting duidelijk aantonen dat het 
gezamenlijk onder de provinciën ressorterende onderwijzend 
personeel onderworpen is aan onderhavig reglement opdat 
de stof volledig en duidelijk gedekt wordt door de tekst. 
voorgesteld door de Raad van State. 
Anderzijds, hoe nauwkeurig de vaststelling van de Raad 

van State ook zij, volgens welke de gewestelijke ontvangers 
van geen enkel syndicaal statuut genieten. zij kan slechts 
bij wijze van aanduiding vermeld worden vermits het niet 
mogelijk is aan deze toestand door onderhavig ontwerp te 
verhelpen. 

Het personeel van verenigingen van gemeenten is even­ 
eens aan het syndicaal statuut onderworpen indien het vere­ 
nigingen betreft welke uitsluitend bestaan uit openbare 
besturen. 

De toestand · van het personeel der verenigingen van 
gemeenten en der intercommunale verenigingen wordt niet 
uit het oog verloren. Wegens hun bijzondere rechtspositie, 
welke tegelijkertijd én tot het privaat recht én tot het admi­ 
nistratief recht behoort, zai in het op hen toepasselijke 
vakverenigingsreglement rekening moeten worden gehouden 
met de bepalingen van de wet van 20 september ! 918 tot 
organisatie van het bedrijfsleven. 
Tenslotte werden de door de Raad van State voorgestelde 

vormformaliteiten aangevuld, terwijl het eerste voegwoord 
« en » vervangen werd door het voegwoord e ol ». 

HOOFDSTUK IL 

Erkenning van de vakverenigingen. 

Art. 2. 

Het is de erkenning welke ten grondslag ligt aan de ver­ 
houdingen tussen de Staat. de bovenbedoelde besturen en 
instellingen en de syndicaten welke de ambtenaren van de 
provinciën, van de gemeenten en van de daaronder ressor­ 
terende besturen en · instellingen en verenigingen van 
gemeenten groeperen. 

Behoudens wat gezegd is aangaande de belangrijkheid 
der erkende syndicale organisaties, wordt rekening gehou" 
den met de opmerkingen van de Raad van State. 

De overgangsbepaling welke door de Raad van State in 
de vorm van een nieuw artikel 32 is voorgesteld werd in 
het ontwerp opgenomen. 

HOOFDSTUK III. 

Modaliteiten . van de syndicale actie. 

Door de erkenning worden aan de belanghebbende vere­ 
nigingen en aan dezer gedelegeerden belangrijke preroga­ 
tieven verleend. Dezen kunnen o.m. voor het vervullen van 
korte syndicale opdrachten bijzondere verloven bekomen, 
welke niet in mindering van hun jaarlijks verlof mogen 
worden gepracht. Worden zij belast met de geregelde en 
bestendige vertegenwoordiging van het personeel. dan genie­ 
ten zij de syndicale detachering onder dezelfde voorwaarden 
als die welke bij de voornoemde wet van 10 maart .1954 ten 
aanzien van de onderwijzers en onderwijzeressen zijn 
bepaald. Evenwel kunnen de titularissen van een bij de 
gemeentewet en bij de wet tot regeling van de openbare 
onderstand bedoelde eenheidsbetrekking - bv. de secreta­ 
rissen en ontvangers van de gemeenten of van de C.0.0.'s 
niet in de syndicale detacheringsstand worden gesteld. Er 
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l'absence, même momentanée, du titulaire d'une fonction 
déterminée dont le remplacement se heurte à de graves 
inconvénients. 

La loi ne mentionne que les principales prérogatives 
accordées aux organisations syndicales agréées. Celles qui 
ont trait à l'affichage d'avis syndicaux, à la tenue de réu­ 
nions, etc., seront précisées par le Roi. 

Art. 3 à 9. 

Les modifications de forme proposées par le Conseil 
d'Etat ont été insérées dans le projet. 

CHAPITRE IV. 

Des Comités de consultation syndicale, 

Le projet ne prévoit qu'une sorte d'organisme obligatoire : 
le Comité de consultation syndicale. · 

Considérant l'effectif réduit des agents attachés à la 
grande majorité des communes et des administrations qui en 
dépendent. le Gouvernement a estimé qu'il n'est pas indiqué 
de morceler la compétence er, matière de consultation syndi­ 
cale. à l'instar de ce qui existe dans de grandes administra­ 
tions comportant fréquemment plusieurs services importants, 
comme à l'Etat ou dans les organismes d'intérêt public 
visés à l'article premier de l'arrêté royal du 20 juin 1955, 
portant statut syndical des agents des services publics. 

C'est dans les comités de consultation syndicale que la 
collaboration entre les services publics et les organisations 
professionnelles des agents de ces services pourra le mieux 
se manifester. Le Gouvernement espère beaucoup de ces 
assemblées, où les grandes orqanisations syndicales appor­ 
teront leur concours éclairé et objectif à l'administration, 
en parfaite communauté avec les reprèsentants de celle-ci, 
notamment pour toutes les questions susceptibles d'inté­ 
resser le statut pécuniaire et administratif des agents. 

Les autorités responsables doivent rester maîtres des 
dècisions à prendre. C'est la raison pour laquelle la compé­ 
tence des Comités de consultation ne pourra être que pure­ 
ment consultative. 

Le Conseil d'Etat fait une série d'observations de forme 
dont il a été tenu compte sous les réserves indiquées 
ci-dessous : 

Art. 10. 

A l'article I O. le Conseil d'Etat regrette que le Comité 
national de consultation syndicale soit présidé par le Minis­ 
tre de l'Intérieur ou par son délégué. 

L'observation paraît singulière puisqu'il en est ainsi pour 
les agents de l'Etat et paraît peu pertinente, car on ne 
conçoit pas à quelle autre autorité l'on pourrait confier cette 
présidence. Il en va de même pour tous les échelons où la 
présidence est assurée par le chef de l'administration ou 
son délégué. 

Art. 11 , 

Les dispositions spéciales proposées par le Conseil d'Etat 
en rapport avec cet article et consistant à supprimer Ja 

zou inderdaad niet kunnen worden aangenomen dat de taak 
van de openbare besturen zou worden gestremd door de 
afwezigheid, zelfs korte, van de titularis van een bepaalde 
betrekking, wiens vervanging· met grote móeilijkheden 
gepaard gaat. . 

De wet vermeldt slechts de voornaamste van de aan de 
erkende syndicale organisaties verleende prerogatieven. 
Deze met betrekking tot de aanplakking van syndicale 
berichten, tot het houden van vergaderingen, enz .. zullen 
door de Koning worden bepaald. 

Art. 3 tot 9. 
"' De door de Raad van State voorgestelde vormwijzigingen 

werden in het ontwerp opgenomen. 

HOOFDSTUK IV. 

Van de Comltê's voor syndicaal advies. 

In het ontwerp is slechts spraak van één soort verplicht 
organisme : het Comité voor syndicaal advies. 

De verminderde getalsterkte in aanmerking nemend van 
de agenten die aan de grote meerderheid van de gemeenten 
en de daaronder ressorterende· besturen verbonden zijn, 
heeft de Regering geoordeeld dar het niet aangewezen is 
de bevoegdheid inzake syndicaal advies te versnipperen 
naar het voorbeeld van wat bestaat in grote besturen welke 
vaak verschillende belangrijke diensten behelzen, zoals bij 
de Staat of in de organismen tot nut van 't algemeen, 
bedoeld bij het eerste artikel van het koninklijk besluit van 
20 juni 1955, houdende syndicaal statuut van het personeel 
der openbare diensten. 

In de comitè's voor syndicaal advies zal de samenwerking 
tussen de openbare besturen en de vakverenigingen der 
ambtenaren van deze besturen het best tot uiting komen. 
De Regering verwacht veel van deze vergaderingen, waarin 
de grote syndicale organisaties hun bevoegde en objectieve 
medewerking aan de administratie zullen kunnen betonen. 
dit in volkomen verstandhouding met dezer gedelegeerden, 
onder. meer voor alle kwesties die het geldelijk en adminis­ 
tratief statuut van de agenten kunnen betreffen. 
De verantwoordelijke instanties moeten de vrije hand 

behouden in de te nemen beslissingen. De bevoegdheid der 
Comité's voor advies zal derhalve van louter raadgevende 
aard zijn. 

De Raad van State maakt, wat de vorm betreft. een reeks 
opmerkingen waarmee rekening is gehouden onder voorbe­ 
houd van wat volgt : 

Art. 10. 

Betreffende artikel 10 betreurt de Raad van State dat het 
Nationaal Comité voor syndicaal advies door de Minister 
van Binnenlandse Zaken of door zijn afgevaardigde wordt 
voorgezeten. 
De opmerking lijkt zonderling vermits zulks wel het geval 

is voor de leden van het Rijkspersoneel en lijkt weinig 
afdoend vermits men niet inziet aan welke andere overheid 
dit voorzitterschap zou kunnen toevertrouwd worden. Dit 
geldt eveneens voor alle trappen waarop het voorzitter­ 
schap door het hoofd van de administratie of zijn afgevaar­ 
digde wordt waargenomen. 

Art. li. 

De door de Raad van State voorgestelde bijzondere bepa­ 
lingen in verband met dit artikel tot afschaffing van de 
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commission d. avis et de conciliation près de la députation 
permanente instituée par l'article 14 de la loi du 21 décem­ 
bre 1927 sont judicieuses et l'article 35 nouveau proposé 
par le Conseil d'Etat a été inséré dans le présent texte. 

L'expression « employés provinciaux » n'a cependant pas 
été remplacée 'par celle de « employés de la province ». Ce 
terme « employés provinciaux » est employé couramment. 
'même en droit. et notamment à l'article 65 de !a loi pro­ 
vinciale. 
Le Conseil d'Etat semble considérer que la parité de 

représentation de l'administration, cl' une part, et des organi­ 
sations syndicales, d'autre part, est de l'essence de la 
consultation syndicale. 

Il est difficile de partager cette opinion. 
En effet. dans les orqanismes consultatifs. toute votation 

devrait être supprimée en principe. Le vote a essentiellement 
pour objet de dégager une majorité destinée à faire pré­ 
valoir son point de vue sur la minorité. Un organisme 
consultatif n'ayant pas pouvoir de décider, c'est à lautoritè 
qui détient ce pouvoir de juger non seulement de l'impor­ 
tance des votes, mais encore de· la valeur de chacune 'des 
opinions émises. 

C'est d'ailleurs bien souvent en raison du fait que des 
intérêts divergents ne peuvent primer les uns sur les autres 
que les organes consultatifs sont constitués, de façon à ce 
que chaque opinion puisse être émise et portée à la connais­ 
sance d'un pouvoir qui décide souverainement, quelle que 
soit d'ailleurs l'importance numérique des opinions émises. 

La parité n'a d'intérêt que pour maintenir à égalité deux 
fractions considérées comme devant se faire équilibre et 
devant avoir les mêmes chances. 

· Par définition. cet équilibre ne s'impose pas dans un 
organe consultatif. Il se- justifie d'autant moins que les 
intérêts en présence: ne peuvent pas. comme en l'espèce, 
être considérés comme antagonistes, mais bien plutôt comme 
se complétant mutuellement. comme devant coopérer à une 
même activité et tendre aux mêmes objectifs. 

Il y a lieu d'observer en outre que la parité entre les 
représentants des organisations syndicales et les représen­ 
tants de l'administration serait dilfictlement réalisable dans 
les comités d'arrondissement ou les comités régionaux de 
consultation syndicale où les seuls agents aptes à repré­ 
senter l'administration avec une compétence suffisante sont 
les piliers même de la vie administrative qui ne peut être 
entravée sans compromettre gravement lintér êt public. Le 
fait de distraire de leurs fonctions quatre agents dans de 
petites communes en plus des quatre agents délégués syndi­ 
caux pourrait être de nature à dégarnir de manière exces­ 
sive les administrations intéressées. 

Si. dès lors. tous les intérêts étant représentés et toutes 
les opinions pouvant se manifester. il n'y a pas lieu de voter 
sinon éventuellement pour grouper les partisans d'une même 
thèse et non pour attribuer au vote une puissance déter­ 
minée. il n'en reste pas moins que l'autorité consultante 
doit en principe justifier d'une décision qui serait prise à 
l'encontre de l'avis d'un certain nombre des membres de 
l'organisme consulté. En l'espèce cette motivation sera obli­ 
gatoire, lorsque la majorité des délégués syndicaux se sera 
prononcée pour une solution que l'autorité de décision ne 
retiendrait pas. 

Pour accentuer encore l'esprit de collaboration de l'admi­ 
nistration et des syndicats, le Gouvernement se propose de 

adviserende en bemiddelende commissie bij de bestendige 
deputatie. ingesteld bij artikel I i van de wet van 2 l· decem­ 
ber 1927, zijn oordeelkundig en het nieuw artikel 35 voor­ 
gesteld door de Raad van State werd in onderhavige tekst 
opgenomen, _ ... 
De uitdrukking « provtnciale bedienden » werd nochtans 

niet· vervangen door deze van « bedienden van de provin­ 
cie». De term « provinciale bedienden» wordt gewoon 
gebruikt, zelfs in rechte, en o.m. in artikel 65 van ·de pro­ 
vinciale wet. 
De Raad van State schijnt in aanmerking te nemen dat 

de paritaire vertegenwoordiging· van het bestuur enerzijds, 
en. van de syndicale organisaties, anderzijds. behoort tot 
de essentie van het syndicaal advies.· 
Het is moeilijk deze mening te delen. 
Immers, in de adviserende lichamen zou elke stemming in 

principe moeten afgeschaft worden: De stemming heeft 
voornamelijk tot doel een meerderheid te doen uitkomen 
om het standpunt er van over de minderheid te doen zege­ 
vieren. Daar een adviserend lichaam geen· beslissende 
bevoegdheid heeft, behoort het aan de overheid die met 
deze bevoegdheid is bekleed, te oordelen, niet alleen over 
de belangrijkheid der stemmen maar bovendien over de 
waarde van elk der uitgebrachte meningen. 

Het is overigens vaak uit hoofde van het feit dat uiteen­ 
lopende belangen de bovenhand niet mogen hebben de ene 
op de andere dat de adviserende lichamen zodanig samen­ 
gesteld worden dat elke mening kan worden geuit en ter 
kennis gebracht van een macht die· souverein beslist, 
ongeacht welk trouwens het numeriek belang van de uitge­ 
brachte meningen zij. 

De pariteit heeft slechts belang om de gelijkheid te behou­ 
den tussen. twee fracties welke zo beschouwd worden dat zij 
tegen elkaar moeten opwegen en dezelfde kansen moeten • 
hebben. 
Per definitie. dringt ·zich dit evenwicht in een adviserend 

lichaam niet op. Het wordt des te minder gerechtvaardigd 
daar de tegenover elkaar staande belangen, niet. zoals in dit 
geval, mogen beschouwd worden als belangen welke elkaar 
tegenwerken maar veeleer als belangen welke elkaar aan­ 
vullen; welke aan een zelfde activiteit moeten medewerken 
en dezelfde oogmerken moeren nastreven, 

Bovendien dient opgemerkt dat de pariteit tussen de ver­ 
tegenwoordigers van de syndicale organisaties en de verte­ 
genwoordigers van het bestuur moeilijk tot stand zou kun­ 
nen gebracht worden. in de arrondissementscornitá's of dè 
gewestelijke comité's voor syndicaal advies, waar de enige 
personeelsleden, geschikt om het bestuur met een voldoende 
bevoegdheid te vertegenwoordigen. de steunpilaren zelf 
zijn van het administratieve leven dat niet kan belemmerd 
worden zonder het openbaar belang ernstig in gevaar te 
brengen. Het feit van in kleine gemeenten. naast de vier 
'vakverenigingsgedelegeerden, vier agenten aan hun functies 
te onttrekken, zou van aard kunnen zijn de betrokken bestu­ 
ren op buitensporige wijze te ontrieven. 

Derhalve, vermits alle belangen vertegenwoordigd zijn 
en alle meningen kunnen geuit worden, is het niet noodra­ 
kelijk te stemmen, tenzij eventueel om de voorstanders van 
een zelfde stelling te groeperen en niet om aan de stemming 
een bepaalde macht te verlenen, en blijft het niet minder 
waar dat de adviserende overheid, in beginsel, een beslis- 

. sing moet .rechtvaardigen die zou genomen worden tegen 
het advies in van een zeker aantal leden van het geraad­ 
pleegd organisme. In dit geval zal die motivering verplicht .· 
zijn wanneer de meerderheid der syndicale afgevaardigden 
zich zal uitgesproken hebben voor een oplossing die door 
de beslissende overheid niet zou weerhouden worden. 
Om de geest van samenwerking van het bestuur en van 

de vakverenigingen nog beter te doen uitkomen, neemt de 
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réaliser une véritable cogestion entre les pouvoirs publics et 
les organisations syndicales : les services sociaux créés ou 
à établir en faveur du personnel. 

Des comités sont crees 11 l'échelon national pour le per­ 
sonnel des provinces, des communes et des établissements 
subordonnés aux communes; à l'échelon provincial, pour le 
personnel des provinces et des établissements subordonnés 
aux provinces; à l'échelon local, pour le personnel des com­ 
munes et des établissements subordonnés aux communes 
comportant au moins vingt agents;. à r échelon de I' arron­ 
dissement, pour le personnel des communes et <les établisse­ 
ments ressortissant aux communes dont le cadre compte 
moins de vingt agents. 
li est possible que les comités d'arrondissement de consul­ 

tation syndicale soient placés devant une tâche trop ardue, 
en raison de la quantité d'affaires susceptibles de leur être 
présentées par les nombreuses communes comptant moins 
de vingt agents soumis au statut. Si ces inconvénients se 
produisent. ces comités seront remplacés par des comités 
régionaux. 

La compétence: d~ .:.,:s comtrés s'étend aux questions inté­ 
ressant tant le personnel des communes que celui des admi­ 
nistrations qui leur sont subordonnées. 
D'autre part. un comité local de consultation syndicale est 

également créé dans les associations de communes visées 
dans le statut et comptant au moins vingt agents. 

Enfin, il pourrait être opportun de créer, dans certains 
cas, auprès des députations permanentes, un comité spécial 
de consultation syndicale qui, en cas de difficultés. donnerait 
son avis sur les questions intéressant le personnel des com­ 
munes et des administrations et établissements qui leur sont 
.subordonnés. L'opportunité d'établir un tel comité est laissée 
à l'appréciation du Roi. 

CHAPITRE V. 

Des élections . 

La désignation des délégués aux comités de consultation 
syndicale se fera au prorata des voix obtenues par chaque 
organisation à l'élection qui aura lieu tous les quatre ans. 

Le Roi déterminera les régies relatives à l'organisation du 
vote et de l'élection proprement dite. Le Gouvernement 
veillera à ce que ces règles soient établies de telle manière 
qu'elles assurent la riqoureuse loyauté des opérations de 
vote et l'indépendance des agents dans le choix des asso­ 
ciations chargées de les représenter. 

• • * 
J'ai donc l'honneur de soumettre à vos suffrages le pré­ 

sent projet tendant à organiser le statut syndical du per­ 
sonnel des provinces. des communes. des personnes publi­ 
ques subordonnées aux provinces et aux communes et des 
associations de communes. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

Regering zich voor een werkelijk medebeheer tot stand te 
brengen tussen de openbare besturen en de vakverenigin­ 
gen :het beheer over de ten voordele van het personeel inge­ 
stelde of nog in te stellen soctale diensten. 

Een comité in nationaal verband wordt ·opgericht voor het 
personeel der provinciën, gemeenten en onder de gemeenten 
ressorterende instellingen; een provinciaal comité voor het 
personeel der provinciën en- daaronder ressorterende instel- , 
lingen; een plaatselijk comité voor het gemeentepersoneel 
en aan de gemeenten ondergeschikte instellingen waarvan 
het kader ten minste twintig personeelsleden behelst; een 
arrondissementscomité voor het personeel der gemeenten 
en onder de gemeenten ressorterende instellingen wier kader 
minder dan twintig personeelsleden omvat. 

Het is mogelijk dat de arrondissementscomité' s voor syn­ 
dicaal advies een te zware taak te volbrengen hebben 
omwille van het aantal aangelegenheden welke hun kunnen 
voorgelegd worden door de talrijke gemeenten die minder 
dan twintig aan het statuut onderworpen personeelsleden 
tellen. Indien deze bezwaren zich voordoen, zullen die 
comuè's door gewestelijke comité's vervangen worden. 

De bevoegdheid van deze comttë's strekttot de kwesties 
welke het personeel der gemeenten of dat der daaraan 
ondergeschikte besturen betreffen. 
Anderzijds, zal een plaatselijk comité voor syndicaal 

advies eveneens worden in het leven geroepen in de vere­ 
nigingen van gemeenten bedoeld in het statuut en welke 
ten minste twintig personeelsleden behelzen. 
Tenslotte, zou het kunnen gepast zijn in sommige geval­ 

len, bij de bestendige deputatie een bijzonder comité voor 
syndicaal advies in te stellen dat, in geval van rnoeilijkhe­ 
den. zijn advies zou geven omtrent de kwesties betreffende 
het personeel der gemeenten en der daaraan ondergeschikte 
besturen en instellingen. De gepastheid om een dergelijk 
comité in te stellen wordt aan· het oordeel van de Koning 
overgelaten. , 

HOOFDSTUK V. 

V an de verkiezingen, 

De aanduiding van de afgevaardigden bij de comité's 
voor syndicaal advies zal geschieden naar rato van de door 
elke organisatie behaalde stemmen bij de verkiezing welke 
om de vier jaar zal gehouden worden, 
De regelen betreftènde de. organisatie der stèmming en 

der eigenlijk verkiezlnqen zullen door de Koning worden 
vastgesteld. De Regering zal er voor waken dat deze rege­ 
len derwijze worden vastgesteld dat zij de volstrekte 
betrouwbaarheid der kiesverrichtingen en de onafhankelijk­ 
heid der ambtenaren bij de keuze der vertegenwoordigende 
verenigingen waarborgen. 

* * * 

Ik heb derhalve de eer U bijgaand ontwerp strekkende 
tot invoering van het syndicaal statuut voor de ambtenaren 
van provincies, gemeenten, onder provincies en gemeenten 
ressorterende publiekrechtelijke personen en verenigingen 
van gemeenten voor te leggen. 

De Minister van Binncnlendse Zaken. 

P. VERMEYLEN. 
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AVIS DU CONSEIL D'iffAT. 

Le Conseil d'Etat. section de léqislation, deuxième chambre. s:ai.$1 
par Ic Ministre de lIntèrieur. Ic 2 janvier 1956. d'une demande d'avis 
sur un projet de loi « portant statut syndical des aqents des provinces. 
des communes, des adrnmtstrnttons et établissements qui leur sont 
subordonnés. et des associations de communes :v. a donné Ic 
13 févri,·r 1956 l'avis suivant : 

i. --- OBSERVATIONS GÉNÉRALES. 

Selon l'exposé des motifs, Ic projet entend e régler les rapports entre 
les provinces. les communes. les administrations et établissements qui 
leur sont subordonnés. les associations de communes. d'une pari. et 
les organisations professionnelles de leurs agents. d'autre part. par 
des dispositions s'inspirant de celles qui rëgis.~ent Ic,; relations entre 
l'Eta~ et ses aqcnts .groupés en syndicats professionnels »~ 

Une comparaison attcnüvc du projet · et de l'arrêté royal 
du 20 juin 1955 portant le s_tatul syndical des agents des services 
publics fait cependant apparaitre des différences si profondes entre les 
deux systèmes que r on peut se demander si la référence du premier au 
second n'est pas di nature à induire en erreur ceux qui voudraient 
interpréter run á h1 lumière de l'autre. Ces différences tiennent tant 
aux situations de fait if régler qu'à la manière dont clics doivent l'être. 

L'arrêté royal du 20 juin 1955 s'applique ,, l'Etat et à certain nom­ 
bre d'organismes d'intérêt public qui sont autant d'administrations 
disposant d'un personnel assez nombreux pour qu'elles puissent être 
dotées chacune d'un ou de plusieurs comités syndicaux. C'est ainsi que 
l'arrêté prévoit un comité par ministère et par organisme d'mtérêt pu­ 
blic. Il institue, en outre. un comité généra! de consultation syndicale 
pour connaitre des questions qui intéressent l'ensemble ou plusieurs 
de ces administrations. · 

Le projet concerne, au contraire, quelques milliers de personnes 
publiques qui n'emploient. dans la plupart des cas, qu'un personnel 
insuffisamment nombreux pour qu'il soit possible d'instituer auprès de 
chacune un comité de consultation syndicale. Seules les provinces 
doivent avoir un comité. A l'échelon communal, il y aura un comité 
commun i1 Ja commune, fi la commission d'assistance publique et aux 
personnes publiques qui leur sont subordonnées. lorsque ces admi­ 
mstrations auront ensemble au moins vingt agents. Si cette condition 
n'est pas réalisée. et clic ne Ic sera pas dans la grande majorité des 
,;;,::, les administrations en question relèveront d'un comité d'arrondisse­ 
ment ou de comités régionaux. 

De ces différences entre la situation qui est régie par l'arrêté royal 
du 20 juin 1955 et celle qui sera régie par la loi projetée, découle une 
première constatation. Les comités institues p,,.- l'arrêté royal du 
20 juin 1955 sont des organes administratifs de l'Etat ou des organis­ 
mes dintérèt public auprès dcsqucis ils fonctionnent. Au contraire. les 
comités prévus par le projet ne pourront. sauf les comités provinciaux, 
être considérés comme des organes de la personne de droit public qui 
sollicitera leur avis ou dont ils géreront les services sociaux. Les 
conséquences de cette constatation sont difficilement prévisibles. Le 
problème de la responsabilité du lait des actes de ces comités devrait 
notamment retenir l'attention du législateur. Il parait en tout cas 
impossible dirnputcr ces actes ,, lautorité consultante qui. comme on 
k verra plus loin. n'est ni partie, ni représentée <111 comité. 

Le principe csscnucl du statut du 20 juin 1955 est celui de la 
composition pMilairc drs comités de consultation syndicale. Cette 
parité consrst«. d'une part. en c..- que les dtlrgurs de l'administration 
..-t les dt'léqurs syndicaux sont en nombre: égal. ,t. d'autre part. en cc 
que les déléoué,s sont d&si!Jnés par les partu-s qu'ils ,représentent : les 
délégués clr L1Chni11istr,1tion, par le Ministre ou par l'organe de gestion 
qui consulte le comité. les délégués syndicaux. par 1<-s organisations 
syndicales suivant les résultats d'une élection. On lit ~ cet égard dans 
Ic rapport au Roi qui précède le statut du 2 octobre 1937. rappelé 
dans le rapport au Régent qui précède J';irrètl' du ! 1 juillet 1949, que 
k., comités , sont paritaires parce que l'administration y est représentée 
par un certain nombre de dékgliés chargés de défendre les intérêts de 
l'Etat et parc, qu'un nombre égal de délégués y défendent l'i y 
représentent l,:s aqcnts :,. Au surplus. les délégués de l'ndmlnrsrration 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De Raad van State, afdeling wetg,iving. tweede kamer. de 
2· januari 1956 door de Minister van Binnenlandse Zaken verzocht 
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet « houdende ··het 
vakvcrcnigingsceglcmenl voor het personeel van de provinciën. de 
gemeenten. de daaronder ressorterende besturen en instellingen e•~ de 
verenigingen van gemeenten :o, heeft de 13" Iebruari 1956 het volgend 
advies gegcven : 

1. -- ALGEMENE OPMERKINGEN. 

Volgens de memorie van toelichting strekt het ontwerp cr toc ,ic op 
de vcrhoudinqen tussen de provinciën. de gemeenten. de· daaraan 
ondergeschikte besturen en instellingen en de verenigingen van ge­ 
meenten. enerztjds. en de vakverenigingen hunner ambtenaren anderzijds 
z.~1ani~e ;Tg~ten to-.-: îi passen ~~ diè wdk"" de verhoudtnqeu russen 
de Staat en zijn ambtenaren i_n de vakverenigingen beheersen "· 

Een zorgvuldige vergelijking van her ontwerp m.:t het koninklijk 
besluit van 20 juni 1955 houdende syndicaal statuut van· het personeel 
der openbare diensten doet echter zo dtcpqaandc · verschilleu tussen 
beide systemen aan het licht komen, dat de vraag gewettigd is of 
de verwijzing van het ontwerp naar het koninklijk besluit ·niet mislei­ 
dend kan worden voor hen, die het ene aan de hand van het andere 
willen uitleggen. Die verschillen liggen zowel in de feitelijke toestan­ 
den die hier moeten worden geregeld. als in de wijze waarop dit moet 
geschieden. 

Het koninklijk besluit van 20 juni 1955 vindt toepassing op de Staat 
en op een aantal instellingen van openbaar nut, dit is op even zovele 
administraties die over voldoende personeel beschikken opdat bij ieder 
van hen een of meer syndicale raden kunnen worden ingesteld . .Zo 
zorgt dit besluit voor één raad per ministerie en per instelling van 
openbaar nut. Daarnaast stelt het nog een algemene syndicale raad 
van advies in. die kennis neemt van aangelegenheden die betrekking 
hebben op alle of op verscheidene administraties. · 
Het ontwerp daarentegen betreft duizenden publiekrechtelijke perse­ 

ncn, die meestal niet voldoende personeel in dienst hebben opdat voor 
ieder van hen de oprichting van een syndicale raad van advies zou 
gewettigd zijn. Alleen de provincies moeren een syndicale raad hebben. 
Op het gemeentelijke vlak is cr één raad voor de gemeente, <le corn .. 
missie van openbare onderstand en de onder hen ressorterende publiek­ 
rechtelijke personen. wanneer deze administratie samen ten minste 
twintig ambtenaren in dienst hebben .Is aan deze voorwaarde niet 
voldaan. wat meestal het g<eval zal zijn, dan is een arrondissements­ 
of een gewestelijke raad voor genoemde administraties bevoegd. 

De verschillen tussen de toestand waarvoor het koninklijk besluit 
van 20 [uni 1955 geldt en de toestand waarvoor thans de wet wordt 
ontworpen. maken een eerste vaststcllmq noodzakelijk. De bij 
koninklijk besluit van 20 juni 1955 ingerichte raden zijn bestuurs­ 
organen van de Staat of van de instellingen van openbaar nut waarbij 
z i] werkzaam zijn. Met uitzondering van de provinciale raden V.il.Il 
advies kunnen de volgens het ontwerp op te· richten raden daarentegen 
niet worden beschouwd als organen van de publiekrechtelijke per.~0011 
die om hun advies zal verzoeken of wiens diensten voor maatschap-. 
pclijk hulpbetoon zij zullen beheren. De gevolgen hiervan z.ijn moeilijk 
tr. overzien. MC't name het vraagstuk van de aansprakelijkheid voor 
de handelingen van die raden zou de aandacht van .de wetgever gaande 
moeten maken. Hoc dan ook. het lijkt niet mogelijk. de adviesvraqcndc 
ovcchcid die. zoals zal worden aangetoond, noch, partij is. noch i11 de 
r;iad is vertegenwoordigd. voor genoemde handelingen aansprakelijk te 
stellen. 

Het hoofdbeginsel van het statuut van 20 juni 1955 i5 de paritaire 
samenstelling van de syndicale raden van advies. Deze pariteit bestaat 
enerzijds hierin. dat cr evenveel afgevaardigden van de . administratte 
ab syndicale afgevaardigden zijn en. andcrzüds, dat de- afgevaardigde_n 
aangewezen worden door de partijen die zij vertegenwoordigen : de 
afgevaardigden van de administratie door de Minister of het orgaan 
van beheer dat de raad om advies verzoekt. de syndicale afgevaardigden 
door de syndicale organisaties volgens de uitslag van een verkiezing. 
ln dat verband wordt in het bij het koninklijk besluit van 2 october 1937 
behorende verslag aan de Koning, dat in het veeslaq aan de Regent 
bij liet besluit van 11 juli 1949 in herinnering wordt gebracht, het 
volgende gezegd : « de raden zijn paritair omdat het bestuur erin 
vertegenwoordigd is door een zeker aantal afgevaardigden die 's 
Rijks belangen te verdedigen hebben, en omdat tevens de ambtenaren 
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et les délégués syndicaux sont mis exactement sur Ic même pied. Les 
comités délibèrent valablement des que la majorité de Jeurs membres 
est présente (art. 9, § 1 ). Les délégués de l'administration et les 
délégués syndicaux prennent part au vote en nombre ëgal (art. 9. § 3). 

Quel que soit Ic point de vue auquel on envisaqe la parité, force est 
de constater qu'elle n'est pas conçue de !a même manière dans le projet. 
Sans doute ne doit-on pas s'attacher au nombre respectif de délégués 
de l'administration et de délégués syndicaux. Si le projet ne prescrit 
pas qu'ils soient en nombre égal (art. 13. avant-dernier alinéa, du 
projet; art. 16. § 1. al. 3, du texte proposé), du moins lalsse-t-il â 
l'administration la faculté de désigner un nombre de délégués égal au 
nombre de déléqués syndicaux. Mats pour Ic reste, le projet renonce 
à la parité. Il institue, Nt effet. <les conseils consultatifs où les admini­ 
strations intéresséées ne désignent. ni même ne présentent. les membres 
qui sont censés Jes représenter. C'est le Ministre de l'Intérieur qui 
désigne les membres représentant ces administrations dans le comité 
national de consultation syndicale, et le commissaire d'arrondissement. 
dans le comité d'arrondissement ou dans les comités régionaux de con­ 
sultation syndicale. Les administrations provinciales ou locales ne 
désignent des membres que dans les comités provinciaux cl locaux. 
Et encore, dans ces derniers comités, est-ce le collège des bourgmestre 
et échevins qui doit désigner les délégués qui sont censés représenter 
la commission d'assistance publique et les autres personnes publiques 
subordonnées à la commune. Les comités, d'autre part, peuvent déli­ 
bérer valablement, scion le projet, dés que in. majcrttê des délëqués 
syndicaux est présente (art. 15, premier alinéa). La décision de l'auto­ 
rité consultante doit rencontrer l'avis du comité lorsqu'elle s'écarte 'de 
l'opinion de la majorité des délégués syndicaux et non lorsqu'elle 
s'écarte de l'opinion de la majorité des délégués de l'administration 
(art. 15, al. 3). Les délégués de l'administration sont ainsi tenus pour 
peu. Le projet parait organiser moins la consultation d'organismes 
paritaires que la consultation d'un certain nombre cl' organisations 
syndicales. 

L'absence de véritable représentation des administrations intéressées 
est particulièrement grave au comité national de consultation syndicale. 
C'est à cc comité que les questions seront soumises lorsqu'elles intéres­ 
seront le personnel de plusieurs administrations. Or l'évolution de la 
législation se caractérise par une tendance il restreindre de plus en plus 
l'autonomie des provinces et des communes en matière de fixation du 
statut de leur personnel. La promulqation cl' un statut syndical unique 
aura pour effet de porter de plus en plus à l'échelon national les pro­ 
blèmes qui se résolvent encore à l'échelon local. La solution nationale 
de ces problèmes appartiendra au législateur ou au Gouvernement. dans 
la mesure où celui-ci aura été habilité à cette fin, mais elle sera prati­ 
quement toujours proposée par le Gouvernement, qui sera tenu de 
recueillir l'avis d'un comité national de consultation syndicale où les 
administrations qui subiront ces mesures n'auront pas eu la faculté de 
faire entendre librement leur voix. Bien plus, les délégués syndicaux 
Ialsant partie de cc comité ne devront même pas être agents communaux. 
en manière telle que c'est essentiellement un dialogue entre Ic Gouver­ 
nement et les organisations syndicales considérées sur le plan national 
et non en tant qu'assoclattons professionnelles d'agents intéressés, qui 
déterminera et Ic sort de ceux-ci et les obligations des administrations. 

Une autre différence essentielle entre Ic projet N l'arrêté royal du 
20 juin 1955 se trouve dans les dispositions qui règlent la représentation 
syndicale. Sj, d'un côté comme de l'autre. cette représentation est un 
monopole d'organisations syndicales agréées, le projet est beaucoup 
plus restrictif quant aux critères de l' aqréatlon. Pour être agréée auprès 
d'un ministère ou d'un organisme d'intérêt public, il suffit à une organi­ 
sation syndicale. outre certaines conditions de forme dont on retrouve 
l'équivalent dans le projet. de drfendrc les lntérôts professionnels de 
tout ou partie du personnel du ministère ou de l'organisme, cc qui com­ 
prend les organisations professionnelles dont l'activité se limite a cer­ 
taines catégories d'agents aussi bien que les gr;1nds syndicats nationaux 
(arrêté royal du 20 juin 1955, art. 2). 

Le projet ne permet, au contraire, d'agréer que des organisations 
« groupant une ou plusieurs catégories d'agents et fonctionnant sur Ic 
plan national» (art. 2), et Ic Gouvernement entend par là des organi­ 
sàtions qui groupent des agents de tous les services publics, à l'exclu­ 
sion de celles qui ne s'adressent qu'aux agents ou à certaines catégories 
d'aqcnts des administrations soumises à la loi. Il en résulte que des 
groupements auxquels la grande majorité de certains agents intéressés 
seraient affiliés ne seront pas susceptibles d'être agréés et ne pourront 
dès lors participer aux élections, alors que I'aqréatlon sera réservée à 
.des organisations auxquelles seule une proportion minime de ces agents 
sera peut être affiliée. Pareille conséquence parait difficilement compa­ 
tible avec la ratio lcgis du projet qui, aux termes de l'exposé des ·motifs, 

cr •door een even groot aantal afgevaardigden in vertegenwoordigd en 
verdedigd worden». Bovcndtcn worden de afgevaardigden van de 
admlnistratie en de syndicale afgevaardigden volkomen op dc~clfde 
voet geplaatst. De raden beraadslagen geldig wanneer de meerderheid 
van hun ledèn aanwez:ig is (art. 9. § 1). D<: afgevaardigden van de 
administratie en. de syndicale afgevaardigden nemen in gelijk aantal 
deel aan de stcmuilbrcnging (art. 9. §3). 

Uit welk standpunt ook de pariteit wordt beschouwd. feit is dut het 
ontwerp ze niet op dezelfde wijz~ opval. Aan de verhouding tussen 
afgevaardigden van de administratie en syndicale afgevaardigden moet 
nu wel niet zoveel aandacht worden besteed: al eist het ontwerp nitr, 
dat zij in gelijken getale zijn. (art. 13. voorlaatste lid. van het ontwerp; 
art. 16. § !. lid 3 van Je voorgestelde tekst). het laat de administratie 
ten minste de mogdijkheid. evenveel afge •• aardigden aan te wijzen als 
cr syndicale afgevaardigden zijn Doch voor het overige ziel het 
ontwerp af van de pariteit. Het richt immers raden van advies op. 
waarin de betrokken administraties de leden die geacht worden hen te 
vertegenwoordigen. noch aanwijzen noch zelfs voordraqcn. De leden 
die deze administraties zullen verteqenwoordtqcn. worden in de nationale 
syndicale raad van advies door de Minister van Binnm!andse Zaken. 
in de raad van het arrondissement en de gcwestdijkc raden door de 
arrondissementscommissaris aangewezen. De provinciale en plaatselijke 
overheden kunnen alleen in de provinciale en plaatselijke syndicale 
raden leden aanwijzen. ln laatstgenoemde raden is het dan nog het 
college van burgemeester en schepenen dat de afgevaardigden aanwijs]. 
die geacht worden de commissle van openbare onderstand en de overige 
onder de gemc.!nte ressorterende publiekrechtelijke personen Ic verte­ 
gcuwoonîigcn. Anderzijds kunnen de raden volgens het ontwerp gfidig 
bcraadslaqen zodra de meerderheid van de syndicale afqevaardiqdcn 
aanwezig is (art. 15, eerste lid). De beslissing van de advlesvraqende 
overheid moet ten opzichte van hel advies van de raad g1:m:>tiveerd 
zijn. wanneer zij van de zienswjjze van de meerderheid der syndicale 
alqevaardlqden afwijkt en niet wanneer %ij afwijkt van de zienswijze 
van de meerderheid der afgevaardigden van de administratie (art. 15. 
lid 3). Deze laatste worden dus niet zeer hoog aanqeslaqcn. Het ont­ 
werp schijnt minder de raadpleging van paritaire organen dan de raad­ 
pkglng van een aantal syndicale organisaties in te richten. 

Het gemis van werkelijke verteqenwoordiqinq van de betrokken 
administraties is zeer bedenkelijk in de nationale svudtcale raad van 
advies. Aan deze raad i~ het. dat aangelegenheden. het personeel van 
verschillende administraties betreffende, worden voorgelegd. D..- evolutie 
van de wetgeving nu wordt gekenmerkt door een strekking om de zelf­ 
standige bevoegdheid van de provincies en gemccnlen inznke vast­ 
stelling van het statuut van hup personeel hoc langer hoc meer in te 
perken. De uitvaardiging van een enkel syndicaal statuut zal 101 gevolg 
hebben dat de problemen die hun oplossing alsnog op het plaatselijke 
vlak vinden, meer en meer naar het naüonale vlak zullen worden over­ 
gebracht. De nationale oplossing van deze problemen zal berusten bij 
de wetgever of bij de Regering. in zover deze daartoe zal zijn gemach­ 
tigd, maar zal practisch altijd worden voorgesteld door de Regering 
die gehouden zal zijn het advies van een nationale syndicale raad in 
t~ winnen. terwijl de administraties. waarvoor d.: maatregelen zullen 
gelden, niet eens in de gdegcnheid zullen zijn in deze raad hun stand­ 
punt vrijelijk uiteen te zetten. Bovendien zullen de syndicale afgevaar­ 
digden in die raad niet noodzakelijk g,·mecntcambtcnaar zijn, met het 
gevolg dat zowel het lot van de betrokken ambtenaren als de vcrplich­ 
tingen van de administraties eigenlijk zullen bepaald worden door een 
dialoog tussen de Regering en de syndicale orqarüsatics, deze laatste 
gezien op het nationale vlak en niet als beroepsverenigingen van het 
betrokken personeel. 

Een ander essentieel verschil tussen het ontwerp en het koninklijk 
besluit van 20 juni 1955 ligt in de bepalingen die de syndicale verte­ 
gcnwoordiging regelen. Al is deze vertegenwoordiging in beide gevallen 
een monopolie van erkende syndicale orqanisatts. de criteria voor erken­ 
ning zijn in het ontwerp heel wat meer beperkt. Om· bij een ministerie 
of bij een instelling van openbaar nut te worden erkend. is het voor 
een syndicale organisatie, mits zij bepaalde vormvereisten. die in het 
ontwerp tcruqkomen, vervult, voldoende de verdediging op te nemen 
der bcrocpsbclanqen van het hele personeel van het ministerie of van de 
instelling. dan wel van een gedeelte cr van; in aanmerking komen hier 
zowel beroepsorganisaties waarvan de actie tot sommige categoriën 
van beambten is beperkt, als de grote landssyndtcatcn (koninklijk 
besluit van 20 juni 1955, art. 2). 

Het ontwerp daarcntcçcn maakt erkenning alleen mogelijk voor orga­ 
nisaties « welke een· of meer catcqoriën van beambten grocp!'rcn en 
wier activiteit zich tot gans het land uitstrekt» (art. 2); de Regering 
bedoelt hier de organisaties die ambtenaren van alle openbare diensten 
groeperen, met uitsluiting van die waarvan het lidmaatschap alleen 
openstaat voor beambten of voor sommige catcqoriën van beambten 
der onder de wet ressorterende administraties. Het gevolg :.hl zijn, dat 
groeperingen waarvan de grote meerderheid der betrokken beambten 
lid zouden zijn, niet voor erkenning in aanmerking komen en dus niet 
aan de verkiezingen kunne ri deelnemen, terwi jl de erkenning is wcqqc­ 
lcqd voor organisaties die wellicht maar een gering gedeelte van deze 
beambten als leden zouden hebben. Een zodanig gcvolo lijkt moeilijk 
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tend á régler les rapports entre les pouvoirs publics subordonnés, d'une 
part, « et les organisations professionnelles de leurs agents, d'autre 
part». 

Le projet parait reposer sur le postulat implicite que les provinces, 
les communes et les personnes publiques qui leur sont subordonnées ne 
constituent qu'une seule entité juridique, ou tout au moins que leurs 
agents ne sont les agents que d'une seule personne publique. Sans doute 
pourrait-on invoquer à cet égard un précédent. Pour l'application 
de l'article 6 de la loi des 3 août 1919-27 mai 1947, le Conseil d'Etat 
admet que la nomination du secrétaire communal d'une petite commune 
aux mêmes fonctions dans une commune plus importante doit être con­ 
sidérée comme une promotion ou un changement de résidence ou 
d'emploi dans le service public auquel l'agent est attaché (arrêts Dulieu, 
n" 1365. du 20 mars 1952, Recueil Dumont-Beeuens, pp. 202-204; 
Matthys. n'' 2425, du 6 mai 1953, ibidem, pp. 577-582; Bael, n" 3022, 
du 4 janvier 1954, ibidem, pp. 5-8). Mais cette jurisprudence n'a qu'une 
portée strictement limitée car clic trouve son fondement dans les travaux 
préparatoires de la loi du 27 mai 1947 où, en complétant Ja loi du 
3 aout 1919, le législateur s'est référé à linterprétation administrative 
que cette loi avait reçue, sans apercevoir, sernble-t-il, toute la portée 
de la référence. 

Il serait vain de nier l'existence, en fait, d'une certaine interdépen­ 
dance des autorités décentralisées en ce qui concerne Ic statut de leur 
personnel. Cette interdépendance tient à une communauté de rcvendi­ 
cations du personnel; ·à la valeur de r exemple et à la politique de 
r autorité de tutelle. Mais cette interdépendance de fait doit-elle aboutir 
à la négation juridique de l'autonomie ? C'est bien sur une telle négation 
que reposent certaines dispositions du projet, et plus particulièrement 
le dernier alinéa de l'article 14, aux· termes duquel « Jes comités de 
consultation syndicale assument de plein droit la gestion des services 
sociaux créés ou à établir pour le bien-être du personnel ». 

En outre, il serait difficile de soutenir que le service social qu'une 
province ou une commune a librement créé pour le bien-être de son 
personnel ne relève pas d'un intérêt exclusivement provincial ou com­ 
munal, au sens des articles 31 et 108, 2", de la Constitution. On n'aper­ 
çoit guère, dès lors, comment on pourrait en soustraire la gestion au 
conseil provincial ou au conseil communal sans tout au moins le con­ 
sentement de ces autorités. 

Il résulte de ce qui précède que, même compte tennu des restrictions 
apportées [nsqu'ores à l'autonomie des autorités décentralisées territo­ 
rialement; le projet modifie profondément Ja conception traditionnelle 
de la province et de Ja commune, et que la concèption dont il s'inspire 
méconnait les prlncipes constitutionnels en la matière en ce qui con­ 
cerne l'article 14, dernier alinéa, du projet. On peut se demander si 
l'on ne trouverait pas les principes d'une solution conforme à la tra­ 
dition constitutionnelle dans Ja loi du 20 septembre 1918 qui, tout en 
obligeant les èntrepriscs à constituer des conseils d'entrepnsc., a respecté 
]' autonomie de chacune d' clics. 

ll. - EXAMEN DES ARTICLES. 

Le projet comporte six chapitres. Les cinq premiers traitent respecti­ 
vement du champ d'application du statut syndical, de l'aqréation des 
organisations syndicales, des modalités de l'action syndicale exercée par 
ces organisations, <les comités de consultation syndicale, des élections. 
Les dispositions finales font l'objet du chapitre Vl. 

Le projet appelle de nombreuses modifications de forme, dont cer­ 
taines ne nécessitent pas de commentaire. Compte tenu de ces modifica­ 
tions cl des observations qu'appelle l'examen des articles, Ic Conseil 
d'Etat a établi un nouveau texte, auquel on se référera dans la suite 
du présent avis. 

CHAPITRE PREMIER. 

Champ d'application <lu statut syndical. 

Cc chapitre comprend l'article premier, que le projet rédige comme 
suit: « L8 présente loi est applicable aux agents des provinces, des 
communes, des administrations et établissements qui leur sont subor­ 
donnés, ainsi que des associations de communes non composées de 
particuliers et de sociétés. et aux membres du personnel enseignant des 
écoles primaires et gardiennes communales soumises au régime de la 
loi organique de l'cnseiqncmcut primaire». 

te kunnen samengaan met de ratio legis van het ontwerp. dat. naar 
luid van de memorie van toelichting, strekt tot het regelen van de ver­ 
houdingen tussen de ondergeschikte openbare besturen enerzijds, « en 
de vakvereniqingen hunner ambtenaren anderzijds». 

Het ontwerp schijnt stilzwijgend uit te gaan van het postulaat, dat 
de provincies. de gemeenten en de onder hen ressorterende publiek­ 
rechtelijke personen maar één rechtsentiteit vormen. of althans dat hun 
ambtenaren in dienst staan van slechts één publiekrechterlijk persoon. 
Weliswaar zou in dit opzicht naar een precedent kunnen worden ver­ 
wezen. Voor de toepassing van artikel 6 van de wel van 3 augustus 
1929-27 mei 1947 neemt de Raad van State aan, dat de benoeming van 
de. gemeentesecretaris ener kleine gemeente in hetzelfde ambt in een 
grotere gemeente aan te merken is als een bevordering of als een ver­ 
andering van standplaats of van betrekking in de openbare dienst waar­ 
aan de betrokkene is verbonden {arresten Dulieu, n' 1365, van 20 maart 
1952, Verzamelin9 Beepens-Dumont, blz. 216-218; Matthys. n' 2425, 
van 6 mei 1953, ibidem, blz. 622-627; Bael, n' 3022, van 1 januari 1951. 
ibidem, blz. 5-8). Nochtans· heelt deze rechtspraak een strikt beperkte 
draagwijdte, want zij vindt haar grondslag in de parlementaire voor­ 
bereiding van de wet van 27 mei 1947 waar de wetgever, bij het aan- . 
vullen van de wet van 3 augustus 1919, verwezen heeft naar de admi­ 
nistratieve uitlegging welke deze wet had gekregen, blijkbaar zonder 
de strekking van zijn verwijzing ten volle te hebben beseft. 

Het zou geen zin hebben te ontkennen,' dat cr in feite een zekere 
onderlinge afhankelijkheid bestaat tussen de gedecentraliseerde over­ 
heden, wat het statuut van hun personeel betreft. Deze onderlinge afhan­ 
kelijkheid berust deels op· het voorhanden zijn van gt1t1,ct):scha:ppdijk~ 
eisen bij het personeel, deels op de neiglng zich op voorbeelden te 
beroepen, deels op het beleid van de toezichthoudende overheid Moet 
deze feitelijke onderlinge afhankelijkheid echter leiden tot het juridisch 
ontkennen van de autonomie? Op zulk een ontkenning toch berusten 
sommige bepallnqen van het ontwerp, en meer in het bijzonder het 
laatste lid van artikel M volgens hetwelk « de syndicale raden van 
advies rechtens instaan voor het beheer van de diensten voor maat­ 
schappelijk hulpbetoon welke voor het welzijn van het personeel zijn 
of worden opqericht ». 

Bovendien kan moeilijk worden beweerd dat de dienst voor maat­ 
schappelijk hulpbetoon, welke een provincie of een gemeente ten 
behoeve van haar personeel vrijelijk heeft inqestcld, niet behoort onder 
de uitsluitend provinciale of qemcentehjke belangen als bedoeld in de 
artikelen .31 en JOB, 2", van de Grondwet. Men ziet dan ook niet goed 
in hoe het' beheer ervan aan de provincieraad of aan de gemeenteraad 
zou kunnen worden ontnomen, althans zonder het goedvinden van deze 
overheden. 

Uit dit alles blijkt, zelfs wanneer rekening wordt gehouden met de 
beperkingen die de autonomie van de territoriaal gedecentraliseerde 
overheden tot dusver heeft ondergaan, dat het ontwerp de traditionele 
opvatting van provincie en van gemeente grondig wijzigt, en dat de 
opvatting die er aan ten grondslag ligt de grondwettelijke beginselen 
ter zake miskent, namelijk wat artikel 14, laatste lid, van het ontwerp 
betreft. De vraaq hierbij is, of de beginselen voor een bij de grond­ 
wettelijke traditie passende oplossing niet vcelccrHqqcn in de wet van 
20 september 1948, die de ondernemingen weliswaar verplicht onder­ 
nemingsraden samen te stellen, maar de autonomie van elk dezer onder­ 
nemingen -niettemin onverkort laat. 

IL - ONDERZOEK DER ARTIKELEN. 

Het ontwerp is in zes hoofdstukken ingedeeld. De eerste vijf handelen 
onderscheidenlijk over het toepassingsgebied van het syndicaal statuut, 
de erkenninq van syndicale organisaties, de regelen voor de syndicale« 
actie van die organisaties, de syndicale raden van advies, en de ver- 
kiezingen, De slotbepalinqcn vormen hoofdstuk VI. · 

In het ontwerp zijn talrijke vormwijzigingcn aan te brengen, die 
voor een deel geen commentaar behoeven. Md inachtneming van dte 
wijzigingen en voorts van de opmerkingen waartoe het snderzoek der 
artikelen aanleiding geeft, heelt de Raad van State een nieuwe tekst 
opgesteld, waarnaar telkens zal worden verwezen in het vervolg van 
dit advies. 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Toepassingsgebied van het syndicaal statuut. 

Oit hoofdstuk wordt gevormd door het eerste artikel, dat in het 
ontwerp als volgt luidt : « Onderhavige wet is van toepassing op .het 
personeel der provinciën, der gemeenten, · der daaronder ressorterende 
besturen en instellingen, alsmede op dat der verenigingen van gemeenten, 
die niet uit particuliere personen en vennootschappen zijn samengesteld, 
en op het onderwijzend personeel van de gemeentelijke bewaar- en 
lagere scholen, waarop het stelsel der wet tot régcling van het lager 
onderwijs van toepassing is», 
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Une telle formule restreint singulièrement la portée du projet. La loi 
s'appliquera non seulement aux agents mais aussi aux personnes publi­ 
ques qui les emploient ;,i au pouvoir exécutif. Elle est inadéquate. en 
œ sens que c'est moins aux agents qu'aux organisations syndicales qui 
sont censées les représenter que Ic projet s'adresse. L" énumération laisse 
douteux !e sort de certains agents. tels que les membres du personnel 
ensciqnant. autres que ceux de l'enseignement primaire, des établisse­ 
mcnts provinciaux et communaux, alors que I'tntentton du Gouverne­ 
ment est d~ soumettre ces agents au statut, comme ceux de l'enseignement 
primaire. il n'est d. ailleurs pas nécessaire de mentionner expressément 
ce personnel ,'n$etgn,mt. qui fait partie du personnel provincial ou 
communal. 

L'article premier du projet exclut les receveurs régionaux qui sont 
des agent, de l'Etat. mais qui ne bénéficient pas du statut du 20 juin 
1955 [article premier. 1··. b. <le cet arrêté royal). Ces aqents ne relèvent 
ainsi d'aucun statut syndical. 

Le texte proposé remplace l'expression du projet « administrations 
et établissements subordcnnés aux provinces et aux communes». par 
Fcxpression <t personnes publiques subordonnées aux provinces et aux 
communcs ». Dans la mesure, en effet. 011 les administrations visées 
par Ic projet 11c jouissent pas de la personnalité juridique, leur personnel 
est du personnel provincial ou communal et ne requiert pas de qualifica­ 
tion spéctale. 
Dans l'intention r.lu Gouvernement. I'énumération de l'article premier 

comprend les commissions intercommunales d'assistance publique (loi 
du iO mars i925, art 3 et 4) et les services et étabiisserncnts spéciaux 
d'assistance [loi du 10 mars 1925. art. 6). Encore que ces institutions 
soient subordonnées plutôt á la Commission d'assistnnce publique qu'à 
Ja commune. on peut admettre qu'il ne soit pas nécessaire de les citer 
expressément. 

CHAPITRE Il. 

Agn~ation des organisations syndicales. 

1. De la notion c/';igrétrtio11. 

L'article 2 du projet traite de laqréation en des termes analoques 
à ceux de l'article 2 de l'arrêté royal du 20 juin 1955. Cette agréation 
n'est pas une autorisation des groupements syndicaux d'agents des 
services publics. autorisation qui serait difficilement compatible avec 
Ja liberté syndicale. Elle consiste seulement en une formalité qui permet 
à une organisation syndicale de bénéficier de facilités d'action et de 
certaines compétences en matière administrative (voir sur ce point 
l'avis du Conseil d'Etat sur larrêté royal du 20 juin 1955, Pasinomie, 
p. 276). 

Pas plus que dans k système de l'arrêté royal du 20 juin 1955. 
l'aqrëarlon prévue par Ic projet ne doit être automatique. Le commen­ 
taire que Ic Conseil <l'Etat a donné di: larticlc 2 de cet arrêté royal 
conserve ici toute sa valeur : « Un passaqc du rapport au Roi .. 
pourrait laisser croire que tout gronpc,mcnt syndical doit être « auto­ 
risé» (' l une fois quil a accompli la formalité de renvoi d'une copie 
de ses statuts et de la liste de ses dirigeants responsables. Selon les 
explications données par le fonctionnaire déléqué par Ic Premier 
Ministre. lintention du Gouvvmcmcnt es! de laisser à l'autorité, comme 
sous Ic réqime établi par l'arrêté du 11 juillet 19-19. Ic pouvoir· d'appré­ 
cier I'opporturuté d'auroriscr un groupement syndical. Le Gouvernement 
n'entend évidemment pas que cc pouvoir soit exerce' de manière arbi­ 
traire. li sera d'ailleurs exercé sous Ic contrôle politique du Parlement 
et Ic contrôle juridictionnel du Conseil d'Etat ... » (Pasi110mic, p. 2ï6). 

Scion le projet, « les organisations s yndicalcs .... obtiennent leur 
aqréation en adressant sous pli recommandé il la poste, un exemplaire 
de leurs statuts et la liste de leurs dirigeants responsables au Ministre 
d!' l'Intérieur "· L'aqréatron n'étant pas automatique, Ic Ministre a Ic 
pouvoir de fa refuser. Le refus si: distingue du retrait en cc que le 
retrait. contrairement au refus, implique que l'agréation a été accordée. 
Comme Ic Conseil d'Etat l'a expliqué dans son avis sur l'arrêté royal 
du 20 juin 1955. une telle distinction. loin dêtrc spécieuse. selon Ic 
rapport au Roi qui précède cet arrêté, correspond exactement it la 
nature des 'choses. C'est en partant de cette considëratlon qu'a été 
rédigé Ic troisième alinéa du texte proposé. Cette distinction est 
d'autant plus nécessaire qu'il importe d'assurer la publicité de l'aqrc­ 
anon et de renoncer .\ laqréatlon implicite. 

Si. en effet, la publicité de l'aqréatlon n.- s'imposait peut-être pas 
dans Ic système de I'arrêté-royal du 20 [uin 1955, oit I' aqréatlon est 

( 1) Le mot "- autorlscr b qui était employé par le projet d'arrêté " 
été ultérieurement remplacé par k mot « agréer», conformément a la 
suggestion du Conseil d'Etat. 

Zodanige fqrmulering beperkt in aanzlenlljke mate de draagwijdte 
van . het ontwerp. De wet zal niet alleen toepassing vinden op het 
personeel maar ook op de. openbare personen die genoemd perso­ 
neel in dienst hebben, en op de .urtvoerende macht. Ook in die 
zin is. zij minder juist. dat het ontwerp niet zozeer betrekking heeft op 
het' personeel zelf als wel op de. syndicale organisaties die geacht 
worden dat personeel te vertegenwoordigen. De opsomming laat twijfel 
bestaan over de toestand van sommige personeelsleden, zoals de leden 
van het onderwijzend personeel van provinciale en gemeentelijke instel­ 
lingen die niet in het luger onderwijs staan; terwijl de bedoeling van 
de Regering toch is, deze personeelsleden even goed· als die van het 
lager onderwijs aan het statuut t~ onderwerpen. Overigens is het 
onnodig uitdrukkelijk melding te maken van dat onderwijecndpersoneel. 
dat immers van het provincie- en gemeentepersoneel deel uitmaakt. 
Het eerste artikel van het ontwerp sluit de gewestelijke ontvangers 

uit, die tot het Rijkspersoneel behoren maar op wie het statuut van 
20 juni 1955 (eerste artikel. 1°, b, van dit koninklijk besluit) niet van 
toepassing is.' Zo staan deze ontvangers onder geen enkel syndicaal 
statuut. 

De voorgestelde tekst vervangt de uitdrukking « daaronder (dit is 
onder provinciën en gemeenten) ressorterende besturen en instellingen" 
door « onder provincies en onder -qemccntcn ressorterende publiek­ 
rechtelijke personen». Voor zover de in het ontwerp bedoelde besturen 
immers geen rechtspersoonlijkheid bezitten, is hun personeel provincie­ 
of gemeente- personeel en is geen bijzondere kwalificatie nodiq. 

Volgens de Regering omvat de opsomming in het eerste artikel de 
intercommunale comrmssies van openbare onderstand ( wet van 
IO maan i925, art. 3 en 4) en de bijzondere diensten en inrtchtinqen 
van onderstand (wet van 10 maart 1925. art. 6). Ofschoon deze 
instellinqen veeleer onder de Commissie van openbare onderstand dan 
onder de gemeente ressorteren, kan worden toegegeven dat het niet 
noodzakelijk is ze uitdrukkelijk te vermelden. 

HOOFDSTUK IL 
Erkenning van syndicale organisaties. 

1. Het begrip erkenning. 

Artikel 2 van het ontwerp handelt over de erkenning in soortgelijke 
bewoordingen als artikel 2 van het koninklijk besluit van 20 juni 1955. 
Deze erkenning is geen machtiging, gegeven aan syndicale groepe­ 
ringen van personeel in openbare dienst; zodaniqc machtiging zou 
moeilijk met de syndicale vrijheid te verenigen zijn. De erkenning 
bestaat eenvoudig in een formaliteit, waardoor de syndicale organi­ 
satie faciliteiten voor haar werking en bepaalde bevoegdheden in 
bestuursaangelegenheden verkrijgt (zie daarover het advies van de Raad 
van State over het koninklijk besluit van 20 juni 1955. Ûmnileqie, 
blz. 28Q). 

Evenmin als in de regeling van het koninklijk besluit van 20 juni 1955 
is de in het ontwerp voorgeschreven eirkcnning automatish, De com­ 
mentaar die de Raad van State aan artikel 2 van dat koninklijk besluit 
heeft gewijd, behoudt hier zijn voile waarde : « Uit een zinsnede van 
het verslag aan de Koning zou kunnen worden opgemaakt, dat elke 
syndicale groepering de (( machtiging» moet verkrijgen ( 1). eenmaal 
dat een afschrift van de standregelen en de lijst van de verantwoorde­ 
lijke leiders zijn verzonden. Volgens hetgeen de door de Eerste­ 
Minister qemachtiqde ambtenaar heeft verklaard, is de bedoclinq van 
de Regering, de overheid te laten oordelen over de opportuniteit van 
de <( machtiging » van een syndicale groepering, zoals het geval was 
volgens de re_geling van het besluit van 11 juli 1949. De Regering 
bedoelt natuurlijk niet, dat van deze bevoegdheid willekeurig gebruik 
zou worden gemaakt. De uitoefening e~ van staat overigens onder 
politiek toezicht vanweqe het Parlement en onder jurisdictioneel toe­ 
zicht vanwege de Raad van State ... » (Omnilegie, blz. 280), 
Volgens het ontwerp « bekomen de vakorganisaties ... hun erken­ 

ning door aangetekend een exemplaar van hun statuten en de lijst 
hunner verantwoordelijke leiders aan de Minister van Binnenlandse 
Zaken toe te zenden». Aangezien de erkenning niet automatisch is, 
heeft de Minister bevoegdheid tot weigeren. De weigering is te 
onderscheiden van de intrekking, in die zin dat intrekking in tegen­ 
stelling tot weigering onderstelt dat· de erkenning is toegestaan. Zoals 
de Raad van State in zijn advies over het koninklijk besluit van 
20 juni 1955 heeft uiteengezet. is dit onderscheid, verre van gezocht 
tl' zijn volqcns de woorden van het verslag aan de Koning bij dat 
besluit, volkomen in overeenstemming met de aard der zaak. Bij de 
redactie van het derde lid van de voorgestelde tekst is van deze over­ 
wcging uit\jcgaan. Dit onderscheid· is des te noodzakelijker daar de 
bekendmaking van de erkenning moet worden opqclcqd en van impli­ 
ciete crkcnnlnq moet worden afgezien. 
Want· al is de bekendmaking van de erkenning wellicht niet strikt 

noodzakelijk in het systeem van het koninklijk besluit van 20 it1ni 1955, 

( 1) De term « rnachtiqcn » die in het ontwerp van koninklijk besluit 
was gebruikt, werd later overecnkomstiq de wenk van de Raad van 
State: vervangen door «erkennen», 
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accordée en principe par l'autorité au pres de laquelle Ic comité fonc­ 
tionne .. die est absolument indispensable dans Ic système du projet. oü 
r 11gréation octroyée pa; Ic Couvtrncment sÏm!)()$e à toutes les autorités 
soumises i1 la loi. l\lt$Si Ic tule proposé prévoit-il que ragréation fera 
l'objet d'un arrêté royal. ~, CJU~ cc: arrêté royal. tout comme celui qui 
retire l'aqréanon. sera pubhé au Moniteur belge. 

2. De» or!f:,nis:,fions :$y11dic.rles s11sceptil,les á ètre agréées. 

L'aqréauon 11,· sera accordée. selon le lede du projet, qu" aux organi­ 
sations syndicales <: fonctionnant sur le plan natlonal s. Le Gouverne­ 
ment entend par li\ des crganisations qui groupent des agents de tous 
les services publics. t, l'exclusion de celles qui ne s'adressent qu'aux 
agents des administrations subordonnées. ou {1 certaines catégories de 
,~s agents. Seront ainsi exclues. notamment. les Iëdëraucns de secré­ 
taires communaux ou d"agcnts de police. Ces fédérations étant nationales, 
h: texte, rd qu'il est rédigé. n· a pas pour effet de les exclure. U serait 
dès lors plus conforme au but poursuivi par Ic Gouvernement de parler 
des .: organisations syndicales qul groupent des agents des services 
publics sans distinction de service v. 

.3. Rcfrùit ou refus ,.i',;yn:ation antérieur à lu i:onstitution 
du i:omité national. 

Le quatrième alinéa de r article 2 du projet prescrit que r agréation 
n~ peut être retirée (ou refusée] que moyennant ravis du comité national 
de consultation syndicale. Cette disposttion est inapplicable pour les 
refus d" aon~.ation antérieurs à la constitution de cc comité. Aussi est-il 
nécessaire de prévoir une disposition transitoire (art. 32 du texte pro­ 
posé). selon la4udh: cette consultation ne sera requise qu'une fois 
constitué Ic comité national. 

CHAPITRE Ill. 
Modalités de l'action syndicale exercée par les erganisations 

syndrcales agréées. 

Cc chapitre comprend les articles 3 i• i du projet, correspondant aux 
articles 3 â 9 du texte proposé. li est inutile de Ic diviser en sections. 
L'intitulé pourrait être allégé sans dommage en supprimant l'expression 
« exercée par les organisations syndicales aqrèèes >. 

[,' article: 3. troisième alinéa, du projet dispose que les organisations 
syndicales «gréées « participent â la gestion des services sociaux établis 
ou ù créer pour Ic bien-être du personnel. scion les modalités à établir 
par k Roi~. Cc texte est inutile. eu égard au dernier alinéa de l'arti­ 
cle 1-t du projet. qui contient une disposition analogue. 

Les articles 1 ,, ï du projet disposent en faveur des délégués syndi­ 
caux qui sont définis comme étant les dirigeants responsables des 
organisations syndicales agréées <:l les mandataires de ces dirigeants 
( art. 5. al. 1). Ces délégués ne doivent être agréés, à la différence des 
déléqués syndicaux de l'arrête royal du 20 juin 1955, que lorsqu'ils 
sont appelés i1 exercer leur mission dans le comité (art. 5, al. 2 et 3). 
lis obtiennent des congés spéciaux pour exercer des missions syndicales 
de courte durée [art. 'I. al. 1 et 2). Ils sont placés dans la position de 
détachement syndical lorsqu'ils sont désignés par une organisation syn­ 
dica Ic ,,gréée pour représenter Ic personnel des services publics d'une 
façon réquhèrc et permanente (art. ·1. al. 3. <:t 6). Ils jouissent d'une 
certaine iuununité disciplinaire (art. ï;. Tel est l'ordre dans lequel il 
serait souhaitable de classer ces dispositions. 

Le projet m· prévoit pas r audition de l'intéressé en cas de relus ou 
de retrait de son agréation. mais, ainsi que Ic Conseil d'Etat l'a lait 
observer dans son avis sur I' arrêté royal du 20 juin 1955 pour Ic retrait 
de laqréation des orqanisattons syndicales (Pasinomic, pp. 276-2ï7), 
tette audition simposerait dans Ic silence de la loi. Il serait. dés lors, 
préférable. pour éviter des litiges. de la prévoir expressément. Ici 
encore, une disposition transitoire s'impose pour les premiers refus 
d. agrèation f art. 32 du texte proposé). 

Si les délégués en position de détachement syndical cessent provi­ 
sosrcment d'être ?.l)<'nts en activité, l'intention du Gouvcrnémcnt n'est 
pas de les empêcher de participer aux élections. L'article 17 du projet 
réservant l'électorat aux ;igcnts en activité. il est nécessaire de prévoir 
I' assimil;ition des agents 1:n détachement syndical aux agents en activité 
,·n cc qui conccrm- l'exercice d,• c,· droit. Tel est l'objet de l'arttclc 7, 
troisième alinén. du texte proposé. 

waar de erkenning in beginsel wordt toegestaan door de overheid 
waarbij de syndicale raad werkzaam is. zij kan hoegenaamd niet worden 
gemist in het systeem van het ontwerp, waarin de door de Rcge'rhig 
verleende erkenning loepassing vindt ten aanzien van alle aan 'de wet 
onderworpen overheden. De voorgestelde tekst schrijft dan ook voor, 
dat een· koninklijk besluit zich over de erkenning zal uitspreken en dat 
dat ko~inklijk besluit, evengoed als het besluit dat de erkenning intrekt, 
in het Belgisch Stnorsb/ad zal worden bekendgemaakt. 

2. Syndicnfe or9anisaties die voor crke,ming in aa,imerki11g komen. 
Volgens de lekst van het 'ontwerp wordt de erkenning alleen verleend 

aan syndicale organisaties wier activiteit :i;ich tot hçt ganse· land Uit­ 
strekt. De Regering verstaat hieronder organisaties die personeel van 
alle openbare diensten groeperen. met uitsluiting van groeperingen 
waarvan het lidmaatschap alleen voor personeel van ondergeschikte 
administraties of voor sommige cateqortén van dat personeel openstaat. 
Zodoende worden onder meer de bonden van gemeentesecretarissen of 
van politieagenten uitgesloten. Volgens de tekst echter, zoals hij is 
geredigeerd, Z;îjn die bonden niet uitgesloten, aangezien zij landsbonden 
zijn. Derhalve ware hel beter, in overeenstemming met het door de 
Regering nagestreefde doel, te spreken van « syndicale organisaties die 
zonder onderscheid van dienst ambtenaren van de openbare diensten 
groeperen •· 

3. Intrekking of weigering van erkenning voor de ,wme11stellinr, 
van de nationale ra.id. 

Hel vierde lid van artikel 2 van het ontwerp schrijft voor, dat de 
erkenning eerst kan worden ingetrokken (of geweigerd) nadat het 
advies van de nationale syndicale raad van advies is ingewonnen:· 
Oit voorschrift kan niet worden t't>cgcpast voor een weigering van 
erkenning die vóór de samenstelling van die raad wordt uitgesproken. 
Daarom is een overgangsbepaling (art. 32 van de voorgestelde tekst) 
nodig. zeggend dat het advies eerst na de samenstelling van de nationale 
raad verplicht is, 

H.OOFDSTUK IIl: 

Regden voor de syndicale actie der erkende- syndicale 
organisillies, 

Dit hoofdstuk bestaat uit de artikelen 3 tot 7 van het ontwerp, waar­ 
mede de artikelen 3 tot 9 van de voorgestelde tekst overeenstemmen. 
De afdelingen zijn hier niet nodig. Het opschrift kan zonder bezwaar 
worden vereenvoudigd door weglating van de woorden « der erkende 
syndicale organisaties "· . 
Volgens artikel 3, derde lid, van het onrwcrp .« nemen de erkende 

syndicale organisaties deel aan het beheer van de diensten voor maat­ 
schappelijk hulpbetoon, welke voor het welzijn van het personeel zijn 
of worden opgericht, volgens de door de Koning gestelde modahtciten ». 
Deze tekst is overbodig aangezien het laatste lid van artikel 14 van het 
ontwerp ongeveer hetzelfde zegt. 
De artikelen 4 tot 7 van het ontwerp bevatten voorschriften teri 

behoeve var. de syndicale afgevaardigden, die volgens het ontwerp 
zijn: de verantwoordelijke leiders van d~ erkende syndicale organi­ 
saties en de mandatarissen van deze leiders ( art. 5, lid 1). Die afgec­ 
vaardigden moeten niet .zoals de syndicale afqcvaardiqden volgens het 
koninklijk besluit van 20 juni 1955, worden erkend behalve om hun 
opdracht in de raad te kunnen uitoefenen (art. 5, leden 2 en 3). Zif 
krijgen speciaal verlof voor het vervullen van csyndtcale opdrachten 
van korte duur (art. 4, leden I en 2). Wanneer zij door een erkende 
syndicale organisatie worden aangewezen om het personeel in openbare 
dienst reqe lruatiq en blijvend t~ vertegenwoordigen, worden :i;ij geplaatst 
in de toestand van syndicale detachering (art. 4, lid 3, en 6). Zij genie­ 
ten een zekere luchtrechterlijke onschendbaarheid (art. 7). Dit is de 
volgorde waarin voornoemde bepalingen dienen te worden aanqchaald. 
Het ontwerp zegt niet dat de betrokkene bij intrekking of wcigcrln·g 

van erkenning wordt gehoord; zoals de Raad van State echter in zijn 
advies over het koninklijk besluit van 20 juni 1955 heeft opgemerkt 
aauqaandc de intrekking van de erkenning van syndicale organisaties 
(Omnilegie, p. 280). zou <le betrokkene toch moeten worden gehoord 
ondanks het stilzwijqcn van de wet. Om betwistingen Ic voorkomen, 
ware het niettemin wenselijk, deze els uitdrukkelijk in de wet op te 
nemen. Ook. hier dient een overgangsregeling voor de eerste weige­ 
ringen van erkenning te worden getroffen ( art. 32 van de voorgestelde 
tekst). · . · ,. 

Al houden de afgevaardigden die zich in de toestand van syndicale 
detachering bevinden. voorlopig op, ambtenaar in werkelijke dienst te 
zijn, toch wil de Regering · hen niet verhinderen aan de verkiezlnqcn 
deel te nemen. Aangezien volgens artikel 17 van het ontwerp .alleen 
ambtenaren iri werkelijke dienst kiesgerechtigd zijn. behoren arnbte­ 
naren in de toestand van syndicale detachering ten aanzien van de uit­ 
oefening van dat recht, met ambtenaren in werkelijke dienst te worden 
gelijkgesteld. Hierin voorziet artikel 17, derde lid, van de voorgestelde 
tekst. 
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L'article 7 du projet interdit aux dëlégués syndicaux agréés de divul­ 
guer les fairs et documents auxquels l'autorité qui les agrée allribuc 
un caractère confidentiel. Il dispose en outre que les délégués syndicaux 
ne peuvent être poursuivis disciplinairement pour leur action syndicale. 
Cette lmmuruté disciplinaire apparait pour la première fois dans un 
statut syndical d'agents des administrations publiques. Elle_ parait 
s'inspirer dans une certaine mesure de l'artidc 21 de la loi du 20 sep­ 
ternhre 1948 portant orqanisation de l'économie .. modifiée par la loi 
du IS mars 1950. Telle qu'elle est organisée par Ic projet. cette immu­ 
nité dépasse les intentions du Gouvernement qui n'entend pas l'étendre 
à l'infraction à l'interdiction de divulguer les laits et documents con­ 
fidentiels. On ne peut perdre de vue en effet que les agents qui sont 
délégués syndicaux demeurent ag,•nts, et qu'en enfreignant cette inter­ 
diction. ib enfreignent leur statut. C'est en partant de ces considérations 
que Ic Conseil d'Etat a rédigé J' article 9. . 

CHAPITRE IV. 
Des comités de consultation syndicale. 

Cc chapitre comprend 1.-s articles 8 à 12 <lu projet correspondant 
aux articles 10 à 15 du texte proposé. Les observations gém'rale.s 
relatives i1 l'absence de parité sont spécialement applicables à cc 
chapitre. 

Selon larticlc 8 du projet (Ml. 10 du texte proposé). Ic comité 
national de consuhation syndicale est présidé par Ic Ministre de I'Inté­ 
rieur. Il parait peu souhaitable dè foire présider un organisme consul­ 
tatif par r autorité â laquelle l'avis est destiné. Les inconvénil'11ts 
éventuels d'une disposition sont cependant atténués du iait que le 
Gouvernement, comme i1 l'article 11 de l'arrèté royal du 20 juin 1955. 
entend que le président d" un comité ne se prononce pas sur les 
questions discutées. 

L'article 11 du projcü (art. 14 du texte proposé) prévoit lïnstitution. 
auprès de la députation permanente du conseil provincial. d'un comité. 
dit spécial, que la députation permanente devra consulter lorsqu'elle se 
proposera d'rmprouvcr tin acte que l'auto:ité locale a dû soumettre :, 
un comité de consultation syndicale. La loi devrait organiser la prési­ 
dence de cc comité. 

La même disposition a pour l'ffct de rendre partiellement inutile 
l'article l'i de la loi du 21 décembre 1927. qui institue dans chaque 
province. une- commission d'avis et de conciliation dont la députation 
permanente doit prendre l'avis avant d'exercer les pouvoirs <tui lui sont 
conférés par cette loi. Il ne semble pas que ces commissions aient 
jamais été instituées. ou du moins qu'elles aient fonctionné réguliêrcment. 
C'est pourquoi l'article 35 du texte proposé en prévoit la suppression. 

A l'article 15, Ic texte proposé appelle comité intercommunal Ic 
comité que l'article 12 du projet appelle comité local. li s'agit d'éviter 
toute confusion avec le comité institué pour la commune et les personnes 
publiques qui lui sont subordonnc'cs. 

Les agents des associations de communes qui n'emploient pas vingt 
agents ne relèvent d'aucun comité, On peut se demander sil n'y a pas 
à cet égard, dans Ic projet, une lacune it laquelle il ne serait pas 
difficile de remédier. 
L'article 13 du projet, qui fixe un certain nombre de réglcs relatives 

á la composition des comités, dispose. en son avant-dernier alinéa : 
« Le nombre des délégués syndicaux ne peut être supérieur à dix. ni 
Inférieur il quatre. sauf pour Ic comitè national de consultation syndicale 
qui en comptera douze. Le nombre des délégués de l'administration ne 
peut dépasser Ic nombre des délégués syndicaux». 11 résulte des rensei­ 
gnements obtenus par le Conseil d'Etat. que Ic Gouvernement entend 
laisser au Roi le soin de fixer le nombre des dëlêgués syndicaux, et aux 
autorités intéressées celui de fixer le nombre des délégués de l'adminis­ 
tration ( voir l' ar. 16, § J. du texte proposé). 

L'article 14 du projet traite de la compétence des comités de consul­ 
tation syndicale. L'intention du Gouvernement est d'adopter Ic système 
de l'arrêté royal du 20 juin 1955. Le texte proposé par Ic Conseil 
d'Etat tient compte tant de cette intention que des observations que le 
Conseil d'Etat avait formulées sur l'arrêté royal du 20 juin 1955. 

Le dernier alinéa de l'article 1-1 du projet dispose que « les comités 
de consultation syndicnlc assument de plein droit la gestion des services 
sociaux créés ou i'l établir pour Ic hlcn-êtcc du personnel». Les modalités 
de cette gestion doivent être réglées par Ic Roi, suivant l'article 3. 
troisième alinéa, que Ic Conseil d'Etat a proposé de supprimer. Cette 
disposition ne soulève pas seulement les qravcs objections d'ordre 
constitutionnel que l'on a exposées dans les observations gênérales. 
Elle a pour objet, suivant l'exposé des motifs, « de réaliscir une véritable 
cogestion entre les pouvoirs publics et les organisations syndicales : la 
gestion des services sociaux créés ou i1 établir en faveur du personnel "· 
Or, si l'intention du Gouvernement est de réaliser une véritable cogestion, 

Arti~d 7 van het ontwerp verbiedt de erkende syndicale afgevaar­ 
digden ruchtbaarheid te geven aan feiten en documenten die de erken­ 
nende overheid als vertrouwelijk beschouwt. Voorts ~paalt het dat 
zij niet tud,trcchtdijk worden vervolgd wegens hun syndicale actie. 
Oit is de eerste maal dat zodanige tuchtrechtelijke onschendbaarheid 
voorkomt in een syndicaal statuut van personeel in openbare besturen. 
Tot op zekere hoogte schijnt hiervoor _cc-n voorbeeld Ic zijn genomen 
aan artikel 21 van de wet van ~O september l94S houdende organisatie 
van het bedrijfsleven. gcwij:igd bij de wet van 18 maart 1950. Deze 
onschendbaarheid. zoals zij in het ontwerp is geregeld, is ruimer dan 
de Regering heeft bedoeld. want volgens haar zou deze onschendbaar­ 
heid niet spelen bij overtreding van het verbod. vcrtrouwchjke feiten 
en documenten kenbaar te maken. Mcn verqerc immers niet, dat ambte­ 
naren die syndicaal afgevaardigde zijn toch ambtenaar blijwn en door 
overtn:din9 van dal verbod hun statuut overtreden, D..- door de Raad 
van State voor artikel 9 voorgestelde tekst gaat uit van die overwc­ 
gingcn. 

HOOFDSTUK IV. 

Srndicalc raden van advies. 

Dit hoofdstuk bestaat uit tic artikelen 8 tot 12 van het ontwerp (art. 10 
tot 15 in de voorgestelde tekst). Voor dit hoofdstuk gelden in het 
bijzonder de algemene opmerkingen over het ontbreken van pariteit. 

Volgens ?1,tikd 8 van het ontwerp [art. W van de voët9~1ïdd\! tekst) 
wordt de nationale s)·ndicalc raad van advies doos de Minister van 
Binnenlandse Z11kcn voorgezeten. HN lijkt Wl'inig w,·nsdijk dat een 
adviserend college wordt voorgezeten door dt· overheid voor wie het 
advies is bestemd. De eventuele bezwaren tegen deze bepaling zijn 
nochtanv minder klemmend doordat de Regering. evenals in artikel 11 
van het koninklijk lx-sluit van 20 juni 1955. bedoelt. dat <le voorzitter 
van een raad zich niet over d,· behandelde vraaqponten uitspreekt. 

Artikel 11 van het ontwerp {art. li van de voorqestcldc tekst} bepaalt 
dat bij de bestendige deputatie van d,: provincieraad, een zoqcnaamde 
speciale raad wordt ingesteld waarvan de bestendige deputatie het 
advies moet inwinnen wanneer zij haar goedkeuring wenst Ic onthouden 
aan een maaarcqel, die de plaatselijke overheid aan een syndicale raad 
van advies heelt moeten voorleggen. De wet zou voorzicninqcn moeten 
treffen aangaande het voorzitterschap van deze· raad. 
Deze bepaling maakt artikel 1-1 van dl: wet van 21 december 1927 

gcdcdtdiik overbodig. wrik artikel in elke provincie een adviserende <'n 
bcmiddckndc commlssle instelt waarvan de bestendige deputatie het 
advies dient in te winnen alvorens de haar bij die wet opqcdr aqcn 
bevoegdheid uit te oefenen. Er zijn geen aanwijzingen dat dru com­ 
missies ooit zijn opgericht of althans rcgdmatig hebben gcwc--kt. Daarom 
voorziet artikel 35 van d,· voorgestelde tekst in dl.' opheffing van dat 
artikel. 

ln artikel 15 van de voorqesteldc tekst wordt de raad. die in arnkcl 12 
van het ontwerp plaatselijke raad van advies heet. intercommunale 
raad genoemd. opdat niet zou kunnen worden verward met de raad clie 
voce: de gemeente en d,· onder de gemeente staande publlckrechtclljkc 
personen is opgericht. 

Het personeel van de verenigingen van qcmccntcn die geen twintig 
ambtenaren tellen. is in geen enkele raad vcrtcqcnwoordiqd. De vraaq 
is geweaigd of dit geen leemte is in hel ontwerp. waarin zonder moeite 
kan worden voorzien. 

Artikel 13 van het ontwerp dat een aantal rcgdeo betreffende de 
samenstelling van de raden vaststelt. bepaalt in het voce-laatste lid : 
« Het aantal vakorqamsatic-qcdclcqccrdcn mag niet groter zijn dan 
tien. noch lager liggen dan vier, behalve wat de nationale syndicale 
raad van advies betreft. die er twaalf telt. Het aantal qcdclcqccrdcn 
der administratie mag niet het aantal vakorqanrsaeic-qcdelcqecrdcn te 
boven gaan». Volgens de aan de Raad van State verstrekte toelichting 
wil de Regering, het vaststellen van het aantal syndicale afgcva.ardigdcn 
aan de Koning en het vaststellen van het aantal afgcva,,rdigdcn van de 
administratie aan de betrok km overheden overlaten ( zie art. 16. § 1. 
van de voorgestelde tekst). 

Artikel 1-1 van het ontwerp handelt over de bevoegdheid van de 
syndicale raden van advies. D~ bedoeling van de Regering is. het 
systeem van hel koninklijk besluit van 20 juni 1955 tl' volqcn. [n de 
tekst van de Raad van State is rekening gehouden met deze bedoeling 
en met de vroeger in hel advies over het koninklijk besluit van 
20 juni 1955 door de Raad van State gcnmaktc opmerkingen. 

Het laatste lid van artikel 11 van het ontwerp luidt als volgt : « de 
syndicale raden van advtcs staan rechtens in voor het beheer van <k 
diensten voor maatschappelijk hulpbetoon welke voor het welzijn van 
het personeel zijn of worden opgericht». De regelen voor dit beheer 
moeten volgens artikel 3. derde lid. waarvan de Rilad van State de 
schrapping heeft voorgesteld, door de Koning worden vastgesteld. Ten 
aanzien van deze bepaling gelden ntct alleen de ernstige grondwettige 
bezwaren. die onder de algemene oprncrkinqcn naar voren zijn gebracht. 
Volgens de memorie van toelichting wil deze bepaling « een werkelijk 
medebeheer tussen de openbare besturen en de vakvcrcnlqlnqcn tot 
stand brengen : het beheer over de sociale diensten, ingcstd,d of in 
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le projet ne concrétise pas cette intention. Il n'y aura pas de gestion 
commune, puisque les rnemb-es des comités, et spécialement des comités 
d'arrondissement, ne seront les représentants véritables ni de l' adminis­ 
tration qui a créé I' œuvre à gérer, ni des agents au profit desquels 
l'œuvre a été créée. 

A s'en tenir au texte du projet, les administrattons qui créent des 
services sociaux et leur fournissent des crédits pourront être sans contact 
avec les comités chargés cl' utiliser ces crédits et sans pouvoir de 
contrôle sur la gestion: de ces comités. Sans doute, l'arrêté royal d'exé­ 
cution prèvolra-t-il certaines mesures de contrôle de l'administration 
intéressée sur la gestion du comité, · mais encore est-il que le projet 
n'impose pas ces mesures. Le projet est également muet en Cl! qui con­ 
cerne les principes d'après lesquels devra être résolu le problème de la 
responsabilité du comité, problème spécialement complexe lorsqu'un 
comité sera éventuellement appelé à gérer plusieurs caisses, dans le cas 
où plusieurs administrations qui relèvent d'un même comité ont créé 
des oeuvres sociales. Il est à présumer qu'en pareil cas l'intention du 
Gouvernement n'est pas que ces caisses puissent être confondues. 

Il est à craindre au surplus que, dépossédées en fait de la gestion de 
leurs services sociaux, les diverses administrations ne les suppriment, ou 
n'en créent plus ou n'accordent directement les prestations, autant 
d'effets ·contraires au but poursuivi. 

Le texte· du projet, tel qu'rl est r~d19~, dépossède ço,nplèt,-ment les 
administrations de la gestion de leurs œuvres sociales. 
Si telle est l'intention du Gouvernement. il conviendrait de ne pas 

qualifier dans l'exposé des motifs ce système de « cogestion ». 

Il paraît en tout cas évident que la disposition projetée ne doit s'appli­ 
quer qu'aux services· sociaux créés ou à créer par les administrations. 

L'article 15 du projet édicte un certain nombre de règles de procédure 
à suivre par les autorités consultantes et par les comités. Les mesures 
de détail doivent faire l'objet de règlements d'ordre intérieur qu'il appar­ 
tient à chaque _comité d'arrêter. moyennant l'approbation d'autorités à 
désigner par le Roi. 
Ainsi qu'on l'a exposé dans les observations générales, le projet s'écarte 

sur ce point de la notion de parité communément admise dans les statuts 
syndicaux arrêtés jusqu'à présent pour. Jes aqents de l'Etat. Le comité 
délibère valablement dès que la majorité des délégués syndicaux est 
présente, même en l'absence de tout délégué de l'administration. Est-ce 
bien l'intention du Gouvernement? On pourrait imaginer d'autres systè­ 
mes mieux en rapport avec l'idée· de parité , requérir par exemple la 
présence de la majorité des délégués de l'administration et de la majorité 
des délégués syndicaux, ou au moins la· présence d'un délégué de l'admi­ 
nistration. A moins que l'on estime suffisante la consultation des orga­ 
nisations syndicales, en quel cas la constitution de comités dits paritaires 
ne serait pas nécessaire, et le projet devrait être complètement remanié 
eu égard· au but poursuivi. C'est en fonction du caractère paritaire voulu 
scion l'exposé des motifs que le Conseil d'Etat a rédigé l'article 23 du 
texte qu'il propose. 

Les articles 24 et 25 du texte proposé; qui correspondent à l'article 15, 
deuxième et quatrième alinéas, du projet, ont été rëdlqés en serrant le plus 
possible les termes des articles 9 à 11 de l'arrêté royal du 20 juin 1955, 
de manière à permettre une identité d'interprétation. 
Les troisième et cinquième alinéas de l'article 15 du projet paraissent 

difficilement conciliables. lis disposent respectivement : 
« Les délibérations des autorités consultantes portant sur l'un des 

objets rclcvent de la compétence d'avis des comités' de consultation 
syndicale doivent faire mention de la consultation et des raisons pour 
lesquelles leur décision ne serait pas conforme â l'avis émis pay la 
majorité des délégués syndicaux présents. 

)) . 
» La décision prise sui te à h1 consultation syndicale est portée. 

dans le mois, à la connaissance du comité intéressé. Elle est motivée 
si elle n'est pas conforme à l'avis émis ». 

Les deux dispositions ne peuvent être conciliées qu'en imposant à 
l'autorité consultante l'obligation de motiver sa décision eu égard à la 
fois à l'opinion éventuellement contraire de la majorité des délégués 
syndicaux et à l'avis éventuellement contraire de l'ensemble dû. comité. 
L'intention du Gouvernement paratt toutefois ne s'attacher qu'à la 
motivation eu égard à l'opinion éventuellement contraire de la majorité 
des délégués syndicaux, ce qui constituerait une nouvelle dérogation à 
l'Idée de parité. ll paraît en tout cas nécessaire d'opter pour l'une ou 
l'autre forme de motivation , l'obligation d'une double motivation serait, 
en effet, la source de complications inutiles. 

te stellen ten behoeve van het personeel». Deze bedoeling van de, 
Regering. een werkelijk medebeheer tot stand te brengen, heeft echter in 
het ontwerp geen vorm gel.uegen. Er zal geen sprake :tijn van gemeen­ 
schappelijk beheer aangezien de leden van de raden, vooral dan van de 
a~rondissements'raden, noch de administratie, die het !e beheren werk 
heeft opgeticht, noch de ambtenaren, te wier behoeve hel is opgericht, 
werkelijk zullen vertegenwoordigen. 
Te oordelen naa, de lekst van' het ontwerp zal het mogelijk zijn dat 

de administraties die diensten voor maatschappelijk hulpbetoon oprichten 
en hun kredieten verstrekken, geen contact· hebben met de raden die 
deze kredieten moeten aanwenden, en geen recht van contröle op het 
beheer van die raden hebben. Weliswaar zal het koninklijk uitvoerings­ 
besluit bepaalde voorzieningen treffen inzake contrôle: vanwege de 
betsokken administratie op het beheer van de raad, niettemin is het zo 
dat het ontwerp zodanige voorzieningen niet voorschrijft. Het ontwerp 
zegt evenmin iets over de beginselen, volgens welke het probleem van 
de aansprakelijkheid van de raad zal moeten worden opgelost, een 
probleem dat bijzonder ingewikkeld wordt wanneer een raad eventueel, 
verscheidene kassen moet beheren, met name ingeval verschillende onder 
een zelfde raad ressorterende administraties sociale werken hebben 
opgericht. Vermoedelijk wil de Regering niet, dat de kassen in dat 
geval worden vermengd. 
Voorts is de vrees gewettigd dat de administraties, nu hun in feite 

het beheer van hun sociale diensten woedt ontnomen, deze zullen afschaf­ 
fen of er geen nieuwe meer zullen oprichten, of nog dat zij de prestaties 
rechtstreeks zullen verstrekken ; even zoveel gc,volgen die met het beoog­ 
de doel in strijd zijn. 
De t~kst v~p h~t vntwerp is ?C= g.ere::!;g~~rd dat de adminis!raues het. 

beheer van hun sociale werken geheel verliezen. 
Beantwoordt deze tekst werkelijk aan de bedoeling van de Regering, 

dan gaat het niet op, dit systeem in · de memorie van toelichting -als 
« medebeheer »<te bestempelen. 
ln elk geval lijkt het duiddijk dat de ontworpen ,regeling alleen 

toepassing zal vinden op de diensten· voor maatschappelijk -hulpbetoon 
die door administraties zijn of zullen worden opgericht. 

Artikel 15 van het ontwerp bevat een aantal, door de advlesvragende 
overheden en door de raden in acht te nemen regden. Voor detail­ 
voorzieningen is de plaats in reglementen van orde, die elke raad voor 
zichzelf heeft op te stellen, onder goedkeuring door overheden die de 
Koning aanwijst. 
ln de algemene ·opmerkingen is er reeds op gewezen dat het ontwerp, 

ten deze afwijkt van het begrip pariteit, zoals dit io de totnoqtoe voor 
het Rijkspersoneel vastgestelde syndicale statuten algemeen is aanvaard. 
De raad beraadslaagt geldig wanneer de meerderheid der syndicale 
afgevaardigden aanwezig is, ook' bij afwezigheid van een afgevaardigde 
der administratie. Is dit wel de bedoeling van de Regering? Andere 
systemen zijn denkbaar. die beter aan het begrip pariteit beantwoorden : 
zo zou men bij voorbeeld de aanwezigheid van de meerderheid der 
afgevaardigden van de administratie en van de meerderheid der syndi­ 
cale afgevaardigden, of althans de aanwezigheid van één afgevaardigde 
der administratie kunnen etsen, Ook zou men met een raadpleging van 
de syndicale organisaties genoegen kunnen nemen. en in dit geval zou 
het niet nodig zijn zogenaamde paritaire raden samen te stellen en zou 
het ontwerp geheel moeten worden omgewerkt met inachtneming van 
het beoogde doel. Bir de redactie van het voorgestelde artikel 23 is de 
Raad van State uitgegaan van de memorie van toelichting die zich voor 
een paritair karakter uitspree kt. . 
De artikelen 24 en 25 van de voorgestelde tekst. die met artikel 15, 

tweede en vierde lid .van het ontwerp overeenstemmen, sluiten, met het 
oog op de eenheid van interpretatie, zo dicht mogelijk aan bij de bewoor­ 
dingen der artikelen 9 tot 11 van het koninklijk besluit van 20 juni 1955. 
Het derde en het vijfde lid van artikel 15 van het ontwerp lijken 

moeilijk met elkaar bestaanbaar. Zij luiden onderscheidenlijkt als volgt ; 
« De beslissingen van de consulterende instanties betreffende het een 

of andere punt, waaromtrent een syndicale raad van advies bevoegd is 
zijn advies te geven, moeten melding maken van de raadpleging en van 
de gronden waarom hun beslissingen niet met het advies, dat door de 
meerderheid der aanwezige vakorganisatie-gedelegeerden is uitgebracht, 
overeenstemt. 

» ............•.... ~ 
» Oc beslissing genomen na raadpleging van de syndicale raad wordt 

binnen de maand ter kennis van de belanghebbende raad gebracht. Zij 
is met redenen omkleed zo ze niet met het uitgebracht advies overeen­ 
stemt ». 

De twee bepalingen kunnen alleen met elkaar bestaan, mits de adviës,. 
vragende overheid wordt verplicht haar beslissing te motiveren zowel 
ten aanzien van de eventueel strijdige zienswijze van de meerderheid­ 
der syndicale afgevaardigden, nis ten aanzien van het eventueel strijdige 
advies van de gchde raad. De bedoeling van de Regering lijkt echter te 
zijn, alleen motivering te eisen bij eventueel sarijdlge zienswijze van d" 
meerderheid der syndicale afgevaardigden. waardoor andermaal van de, 
perlteltsqcdachte zou worden afgeweken. Alleszins lijkt het noodzakelijk 
te kiezen tussen beide vormen van motivering : de verplichte motivering 
naar twee zijden kan Immers bron worden voor nodeloze verwikkelingen. 
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CHAPITRE _V. 
Des élections, 

Le chaprtre V du projet traite des élections. li comprend 'les articles 
16 à 18 du projet, que Ic texte proposé a regroupés en articles 28 à 31 
rclatlfs respectivement ä la date et aux candidats, aux électeurs, à 
l'exercice du droit de vote et au mode de scrutin. 

L'article 16, deuxième alinéa, du projet -dispose que « le Ministre de 
l'Intérieur fixe la date et les modalités de cette élection». Il confère ainsi 
directement au Ministre des pouvoics réglementaires importants. Il 
serait plus conforme aux articles 67 et 78 de la Constitution 'que ces 
pouvoirs soient conférés au Roi. cc qui n'empêchera pas le Roi de laisser 
au Ministre Ic soin d'arrêter certaines modalités de détail et notamment 
la date de l'élection. Une telle disposition implique, à défaut de dispo­ 
sition expresse de la loi. que Ic Roi llxeru · l'année de la première 
élection. 

CHAPITRE VL 
Dispositions finales. 

Comme on Î' a vu lors de l'examen des articles 2 et ) du projet (art .. 2; 
al. 4, et 5. al. 2, du texte proposé}, il importe de prévoir une disposi­ 
tion transitoire pour les premiers refus d'aqréatton d'organisations syn­ 
dicales ou de délégués syndicaux { art. 32 du texte proposé). 

L'article 20 du projet dispose que « le Roi arrête les modalités d'exé­ 
cution et d'application de la présente. loi dans les trois mois de son 
entrée en vigueur». Il résulte des déclarations du Gouvernement que 
sont seuls ainsi visés. les arrêtés royaux réglementaires dont · il est 
question aux différentes dispositions ,du· projet qui portent une telle 
attribution de pouvoir. .Le Conseil d'Etat n'a pu être 'fixé sur la nature 
du délai de trois mois dans lequel ces arrêtés royaux doivent intervenir. 
S'il s'agit d'un simple délai d'ordre, il serait préférable d'omettre la 
disposition, qui risque de susciter des contestations inutiles. S'il s'agit 
au contraire d'un délai de rigueur à l'expiration duquel le -législateur 
entend que la matière lui 'revienne, les. arrêtés royaux ne pourront être 
modifiés que par la loi. Le Gouvernement paraissant pencher pour la 
seconde hypothèse, le Conseil d'Etat a rédigé en conséquence l'article 33 
du texte qu'il propose. Cet article ne fa\t pas mention des pouvoirs 
.~oaférés au Roi par les articles 3, troisième alinéa. 13, deuxième alinéa. 
et 14 du texte proposé. Il résulte en effet de la nature même de ces 
dispositions que l'exercice des pouvoirs du Roi ne doit être soumis 
à aucun délai. 

L'article 19 du projet dispose que les dispositions de la loi d" i O mars 
1951 concernant la position de détachement syndical du personnel 
enseignant des écoles soumises au régime de la loi organique de l' ensei­ 
gnement primaire cessent d'être applicables au personnel communal. 
Il est préférable de modifier expressément la loi du 10 mars 1951, ce 
à quoi s'attache l'article 34 du texte proposé. 

PROJET DE LOI 
portant statut syndical des aqents des provinces, des communes, des 
personnes publiques subordonnées aux provinces et aux communes 

et des associations de communes. 

CHAPITRE PREMIER. 
Champ d'application du statut syndical. 

Àrticlc premier (article premier du projet). 

La présente loi règle les rapports entre les provinces, les communes, 
les personnes publiques subordonnées aux provinces N aux communes, 
les associations de communes sans participation de particuliers ou de· 
sociétés, et les organisations syndicales qui représentent leurs agents, 
alnsl que les rapports entre ces organisations syndicales 'et l'Etat. 

HOOFDSTUK V. 
V erkie:z:ingen, 

Hoofdstuk V van het ontwerp handelt o\'er de verkiezingen. Het 
bestaat uit de. artikelen J 6 tot 18 varr het ontwerp, die in de voorçe-. 
stelde tekst anders ·gerangschikt, de artikelen 28 tot 31 vormen en onder­ 
scheidenlijk betrekking hebben op de datum der verkiezingen, de candi­ 
daten, de kiezers, de uitoefening van het stemrecht en de wijze van 
stemmen. 
Ar'tikel 16, tweede lid. van het ontwerp bepaalt dat «_ de datum en 

de modaliteiten van die verkiezing door de Minister van Binnenlandse 
Zaken worden vastgesteld ». Hei draagt aldus een belangrijke verorde­ 
nende bevoegdheid rechtstreeks aan de Minister op. In overeenstemming 
met de artikelen 67 en 78 van de Grondwet zou deze bevoegdheid beter 
worden opgedragen aan de Koning, die dan nog altijd de Minister kan 
belasten met het vaststellen van bepaalde bijzonderheden. en met name 
van de datum der verkiezing. Een zodanige bepaling betekent. bij 
ontstentenis van een uitdrukkelijke voorziening in <le wet. dat de 
Koning het jaar van de· eerste verkiezing bepaalt .. 

HOOFDSTUK Vl. 

Slotbepa)in~n. 

Zoals bij het onderzoek van cie artikelen 2 en :; van net ontwerp 
(art. 2, lid 1. en 5, lid 2, van de voorgesteldè tekst) is gezegd. is een 
overgangsbepaling nodig voor de eerste weigeringen van erkenning 
van syndicale organisaties of van syndicale afgevaardigden (art. 32 
van de voorgestelde tekst). ' 
Volgens artikel 20 van het ontwerp « bepaalt 'de Koning de modali­ 

teiten van uitvoering en i'bcpassing van deze wet binnen drie maanden. 
na haar ipwerkingtreding ». Uit de verklaringen van de Regering 
blijkt dat hiermede alleen worden bedoeld de verordende koninklijke 
besluiten. waarvan sprake in de verschillende bepalingen van het ont­ 
werp die een zodanige bevoegdheid toekennen. De Raad van State 
heeft .niet met zekerheid kunnen vernemen welke de aard is van de 
termijn van drie maanden waarin deze koninklijke besluiten tot stand 
moeten komen. Gaat het gewoon om een termijn van orde, dan ware 
het verkieslijk deze bepaling achterwege te laten omdat zij tot nodeloze 
betwistingen,aanleiding kan geven, Betreft het daarentegen een bindende 
termijn, na verloop waarvan de wetgever opnieuw de beschikking over 
de zaak wenst te verkrijgen. dan zullen de koninklijke besluiten niet 
dan bij de wet kunnen worden gewijzigd. Daar de Regering de voor­ 
keur aan de tweede hypothese schijnt te geven, heef_t de Raad van 
State artikel 33 van zijn voorgestelde tekst in die zin opgesteld. Dit 
artikel maakt geen melding van de bevoegdheden welke de artikelen 3. 
derde lid, 13, tweede lid, en 14 van de voorgestelde tekst aan de Koning 
opdraqen. Uit de aard zelf van deze .bepalinqen volgt immers dat de 
uitocfenlnq van 's Koninqs bevocqdheden niet aan termijnen mag 
gebonden zijn. 
Artikel 19 van het ontwerp zegt dat de. bepalingen van de wet van 

· 10 maart 195'1 betreffende de toestand van syndicale detachering van 
het onderwijzend personeel der scholen die onderworpen zijn aan de 
wet tot regeling van het lager onderwijs niet langer op het gcrnccntc­ 
personeel van toepassing zijn. Het ware verkieslijk, de wet van 
JO maart 1951 uitdrukkelijk te wijzigen; dit wordt in artikel 34 van de­ 
voorgestelde tekst dan ook gedaan. 

WETSONTWERP 

houdende syndicale statuut voor de ambtenaren van provincies, gemeen­ 
ten, onder provincies én gemeenten ressorterende publiekrechtelijke 

personen en verenigingen van gemeenten, 

EERSTE HOOFDSTUK. 
Toepasslnqsgebled van het . syndicaal statuut. 

Eerste artikel ( eerste artikel van het ontwerp). 

Deze wet regelt de betrekkingen tussen de provincies, de gemeenten, 
de onder de provincies en qemccntcn ressorterende publiekrechtelijke 
personen, de 'vereniqinqen van gemeenten zonder deelneming van parti­ 
culieren of van vennootschappen enerzijds, en de syndicale organisaties 
die dezer ambtenaren vertegenwoordigen anderzijds, alsmede de betrek, 
ktnqen tussen deze syndicale organisaties en de Staat. 
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CHAPITRE 11. 
Agrfation d~ organisations syndicales. 

Art. 2 ( art. 2 du projet). 

Le Roi agrée les organisations syndicales qui groupent des agents 
des services publics sans distinction ·de service et qui adressent. sous 
pli recommandé ù la poste. un exemplaire de. leurs statuts et la liste 
<ic leurs dirigeants responsables au Ministre de l'Intérieur. · 

Les organisations syndicales agréées doivent communiquer de même, 
Jans les [roi; mots, les modifications apportées i1 leurs statuts ou à la 
liste de leurs dirigcants responsables. 
L'aqréanon peut être refusée ou retirée par arrêté royal motivé, les 

diri9ean1s responsables de l'organisation entendus. 

Hors le cas où Ic retrait est motivë par Ic manquement à l'obligation 
imposée au deuxième alinéa. Ic refus ou k retrait est soumis à l'avis 
préalable du comité national de consultation syndicale. 

Les arrêtés royaux portant. refusant ou retirant I'aqréation sont 
publiés sans délai au Moniftur belge. 

CHAPiTRE IH. 
Modalités de l'action syndicale. 

Art. 3 (art. 3 du projet). 
Les organisations syndicales agréées ont qualité pour entretenir direc­ 

tement avec les administrations publiques visées â l'article premier les 
relations nécessaires â l'exercice de leur mission. 
Elles désignent les représentants du personnel dans les comités de 

consultation syndicale pour occuper les sitgcs qu'elles y ont obtenus â 
la suite d,• l'élection prévue au chapitre V. 
Le Roi fixe les autres avantages que l'aqréanon confère aux orqani­ 

sations syndicales. 

Art. 'I (art. 5. al. 1. du projet). 

Les délégués syndicaux sont les dirigeants responsables des organi­ 
sations syndicales agréées et les mandataires de ceux-ci. 

Art. 5 (art. 5. al. 2 e~ 3, du projet). 
Les délégués syndicaux qui exercent leur mission dans un comité de 

consultation syndicale doivent être aqréés par l'autorité qui. désigne 
les représentants de l'administration dans Ic comité. 
L'aw.éation ne peut être refusée ou retirée qu'après avis du comité et 

le déléquë entendu. 
Les délégués agréés reçoivent une carte d'aqréaüon dont. le Roi 

détermine la forme et les conditions d'octroi. et sur présentation de 
laquelle il~ sont autorisés i1 assister aux enquêtes administratives requi­ 
ses pour l'examen des questions portées ,1 l'ordre du jour des comités 
dont ils sont membres. 

Art. 6 ( art. 'I, al. l et 2. du projet). 

Les délégués syndicaux obtiennent, à la demande de l'organisation 
dont ils font partie, des congés spéciaux pour exercer des ·missions 
syndicales de courte durée. 
Ces conqës ne sont pas comptés dans le congé annuel de vacances. 

Ils ne donnent lieu ni à prestations compensatoires, ni à retenue de 
traitement. 

Art. 7 (art. 4. al. 3 et 6. du projet). 

Sauf s'ils sont titulaires d'une fonction prévue comme unique par la 
loi. les agents peuvent, il titre de délégués syndicaux, exercer leur acti­ 
vité s yndicalc d'une façon régulière et permanente. lis sont alors placés 
dans la position de détachement syndical. 

11.s conservent. dans cette position. leurs droits à la rémunération, à 
l'avancement et à la pension de retraite. Leur rémunération sera recou­ 
vrée â charge de leur orqanlsatton syndicale, selon les règles arrêtées 
par le Roi. 

lis sont réputés en activité pour l'exercice du droit de participer aux 
élections syndicales. 

HOOFDSTUK ll. 

Erkenning van syndicale organisatks. 

Art. 2 ( art. 2 van het ontwerp) . 
De Koning erkent de syndicale organisaties die zonder onderscheid 

van dienst ambtenaren van de openbare diensten groeperen en die bij 
een ter post aangetekend schrijven een exemplaar van hun statuten en 

. de lijst van hun verantwoordelijke leiders· aan de Mlnister van Binnen, 
landse Zaken toezenden. 
Ook van wijzigingen in hun statuten of in de lijst van de verant­ 

woordelijke leiders moeten de erkende syndicale organisaties binnen 
drie maanden kennis geven. 

De erkenning kan bij een met redenen omkleed koninklijk besluit 
worden geweigerd of ingetrokken. de verantwoordelijke leiders van de: 
organisatie gehoord. 

Buiten het geval waarin de erkenning wordt ingetrokken wegens 
tekortkoming aan de bij het tweede lid opgelegde verplichting, wordt 
over de weigering of de intrekking, vooraf het advies van de nationale 
syndicale raad gevraagd. 

Kontnkljlke besluiten waarbij de erkenning wordt verleend, ·geweigerd 
of ingetrokken, worden onverwijld in het Belgiscfi Staatsblad bekend­ 
gemaakt .. 

HOOFDSTUK m. 
Regelen voor de syndicale actie. 

Art. ,3 {art. 3 van het ontwerp). 

De erkende syndicale organisaties zijn bevoegd om rcchtsreeks met 
de in het eerste artikel bedoelde openbare besturen de betrekkingen 
te onderhouden, die voor het vervullen van hun taak, vereist ;i;ijn. 
Zij wijzen de verteçcnwoordtqcrs van het personeel in de syndlcale 

raden van advies aan om' cr de zetels in te nemen die zij ingevolge de 
in hoofdstuk V voorgeschreven verkiezingen hebben behaald. 
De Koning bepaalt de andere voordelen die de erkenning voor .de 

syndicale organisaties medebrenqt, 

Art. 'I (art. 5, lid 1. vanhet ontwerp). 

De· syndicale afgevaardigden zijn de verantwoordelijke .Ieiders van 
de erkende syndicale organisaties en de mandatarissen van deze leiders. 

Art. 5 (art. 5. leden_ 2 en 5, van het ontwerp). 

Syndicale afgevaardigden die htin· taak in een syndicale raad van 
advies vervullen, motten worden erkend door de overheid die de 
vcrteqenwoordiqers van de administratie in de raad aanwijst. 
De erkenning kan slechts geweigerd ofingetrokken worden 'na raad­ 

pleging van de raad. de afgevaardigde gehoord. 
De erkende afgevaardigden ontvangen een toelatingskaart waarvan 

de vorm en de uitreikinqsvoorwaarden door de Koning werden bepaald 
en op vertoon waarvan zij gerechtigd zijn aarrwezlq te zijn bij. de 
administratieve enquêtes, verclst voor het onderzoek van de vraagstukken. 
voorkomend op de agenda van de raden waarvan zij lid zijn. 

Art. 6 (art. 4. leden 1 en 2, van het ontwerp). 
Op verzoek van de organisaties waartoe zij behoren, bekomen de 

syndicale, afgevaardigden1 speciaal verlof voor het vervullen van svndi­ 
cale opdrachten van korte duur. · 
Dit verlof telt niet mede in het jaarlijks vacantieverlof. Het geeft geen 

aanleidinq tot compensatoire dienst noch tot enige mhoudtnq van wedde. 

Art. 7 (art. 'I, lid 3 en 6, van het ontwerp). 

Behalve wanneer :tij titularis zijn van een betrekking die krachtens 
de wet slechts door . een persoon kan worden . bekleed, kunnen de 
ambtenaren als syndicaal afgevaardigde hun syndicale werkzaamheid 
regelmatig en blijvend uitoefenen. Zij bevinden zich dan IJ:1 de toestand 
van syndicale detachering. 
In deze toestand bchotLden zij hun recht OJl bezoldiging, op bevorderlnq 

~n op rustpensioen. Hun bezoldiging wordt, volgens door de Konlng 
bépaaldc regelen, · op hun syndicale organisatie verhaald. · 

Voor· de uitoefening van het recht om aan de syndicale verkiezingen 
deel te nemen. worden· zij geach~ in werkelijke dienst te zijn, 
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11kt. 8 (art. 7, al. 2. du projet). 
Il est interdit aux dé~gués syndicaux agréés, sous peine de retrait 

de leur agréation et, Ic cas ëchëant. de rappel en service, de divulguer 
les faits el documents auxquels r autorité qui les agrée attribue un 
caractère confidentiel. 

Art. 9 (art. 7, al. 1. du "projet}. 

Les dél-'gués ne peuvent être po!W"Suivi..~ disciplinairement pour leur 
action syndicale, sauf pour infraction à l'arucle 8. 

CHAPITRE IV. 
D(S comités de consllltation syndicale. 

Première section. - Des divers comités. 

Art. 10 (art. 8 du projet}. 

li est institué, pour r ensemble des agents soumis à la présente loi, 
un comité national de consultation syndicale. présidé par le Mirlistre de 
l'Intëneue ou par son délégué. 

Art. ii [art. 9 du projet). 

Il est institut dans chaque province. pour les agents de la province. 
un comiié provincial de consultation syndicale. présidé par le gouver­ 
neur ou par son délégué. 

Art. 12 (art. 10. al. 1 et 2. du projet). 

11 est ilL~litué. dans chaque commune où le nombre des agents de la 
commune et des personnes publiques subordonnées i• la commune n'est 
pas inférieur à vingt. un comité local de consultation syndicale, présidé 
par le bourgmestre ou par son délégué. 

Art. 13 (art. 10. al. 3 et 4, du projet). ., 
li est institué dans chaque arrondissement. pour les communes oû il 

n'est pas institué de comité local, un comité d'arrondissernent de con­ 
sultation syndicale, présidé par le commissalre d'arrondissement ou par 
son délégué. 

Le Roi peut. moyennant ravis du comité national de consultation 
syndtcoh-. remplacer 1.:: comité darrondisscment par des comités régio­ 
naux. 

Art. H (art. 1 ! du projet). 

Le Roi peut. sur proposition de la députation permanente du conseil 
provincial ou du comité national de consultation syndicale. instituer un 
comuë spécial de consultation syndicale pour les agents des communes 
et des personnes publiques subordonnées aux communes de la province. 
Cc comité est présidé par ... 

Art. 15 (art. 12 du projet). 

Il est institué, auprès de chaque association de communes sans parti­ 
cipation de particuliers ou de sociétés. employant au moins vingt agents, 
un comité intercommunal de consultation syndicale. présidé par Ic 
président du conseil d'administration. 

Section 2. - Composition des cornfrés cfc consultation syndin1le .• 

Art. 16 [art. 13. al. 5 et 6. du projet). 
§ 1. Le comité national de consultation syndicale comprend douze 

délégués de l'adrnintstr ation cl douze délégués syndicaux. 

Le Roi fixe Ic nombre des délégués syndicaux dans les autres comités. 
Cc nombre ne peut être inférieur à quatre, ni supérieur à dix. 

Le nombre des ddégul's de !"administration est fixé par k conseil 
provincial. pour le comité provincial, par Ic commissaire d'arrondisse­ 
ment, pour Ic comité d'arrondissement ou pour Ic comité régional par 
le conseil communal, pour Ic comité local. par la députation permanente 
du conseil provincial, pour Ic comité spécial, et par Ic conseil d'admi­ 
nistration de l'association de communes. pour le comité intercommunal. 
Cc nombre ne peut être supérieur au nombre des délégués syndicaux. 

Chaque délégué effectif a un suppléant. 

Art. 8 (art. 7, lid 2, van het ontwerp). 
Het is de erkende syndicale afgevaardigden verboden. op straffe 

van intrek.king van hun erkenning en. in voorkomend geval. van terug­ 
roeping in dienst. ruchtbaarheid te geven aan feiten en documenten 
welke de overheid die hen erkent als vertrouwelijk beschouwt. 

Art. 9 ( art. 7. lid 1. van het ontwerp). 

De afgevaardigden kunnen niet tuchtrechtelljk worden vervolgd 
wegens hun syndicale actie. behalve wegens overtreding van artikel 8. 

HOOFDSTUK JV. 
Syndicale raden van advies. 

Eerste afdehnq. - De verschillende raden. 

Art_ 10 (art. 8 van het ontwerp). 

Voor alle ambtenaren op wie deze wet toepassing vindt, wordt een 
nationale syndicale raad van advies ingesteld, voorgezeten door de 
Minister van Binnenlandse Zaken of door zijn gemachtigde. 

Art. li (art. 9 van het ontwerp). 

In elke provincie wordt voor de ambtenaren van de provincie een 
provinciale syndicale raad van advies ingesteld, voorgezeten door 
de gouverneur of door zijn qemachttqde. 

Art. 12 (art. 1~. leden 1 en 2. van het ontwerp). 

In elke gi'meente waar het aantal ambtenaren van de gemeente en 
vim de onder de gemeente ressorterende publiekrechtelijke personen niet 
minder dan twintig bedraagt, wordt een plaatselijke syndtcale raad van 
advies inqesteld. voorgezeten door de burgemeester of door zijn qemach­ 
tïgde. 

Art. 13 (art. 10, leden 3 en 1, vim het ontwerp). 

In elk arrondissement wordt voor de gemeenten waar geen plaatse­ 
lijke raad is ingesteld, een syndicale raad van advies voor het arron­ 
dissement ingesteld. voorgezeten door de arrondissementscommissaris of 
door zijn gemachtigde. 
Op advies van de nationale syndicale raad van advies kan de Koning 

de raad voor het arrondissement door gewestelijke raden vervangen. 

Art. l 4 ( art. J_ 1 van 'het ontwerp). 

Op voorstel van de bestendige deputatie van de provincieraad of van 
de nationale syndicale raad van advies kan de Koning voor de ambte­ 
naren van de 9emeentcn en van de onder de gemeenten der provincie 
ressorterende publiekrechtelijke personen een speciale syndicale raad 
van advies instellen. Deze raad wordt voorgezeten door ... 

Art. 15 {art. 12 van het ontwerp). 

Bij elke vereniging van gemeenten zonder deelneming van particu­ 
lieren of vennootschappen, die tenminste twintig ambtenaren te werk 
stelt, wordt een intercommunale syndicale raad van advies ingesteld, 
voorgezeten door de voorzitter van de bestuursraad. 

Afdeling 2. -- Semenstellinq uan de syndicale raden u~,n advies. 

Art. 16 (art. 13, leden 5 en 6, van het ontwerp). 

§ 1. De nationale syndicale raad van advies is samengesteld uit 
twaalf afgevaardigden van de administratie en twaalf syndicale afqe­ 
vaardigden. 
De Koning bepaalt het aantal syndicale afgevaardigden in de andere 

raden. Dit aantal mag niet lager zijn dan vier, en niet hoger dan tien. 
Voor de provinciale raad van advies wordt het aantal afgevaardigden 

van de administratie door de provincieraad vastgesteld, voor de raad 
voor het arrondissement of voor de gewestelijke raad door de arron­ 
dissementscommissaris, voor de plaatselijke raad door de gemeente­ 
raad, voor de speciale raad door de bestendige deputatie van de pro­ 
vincieraad en voor de intercommunale raad door de bestuursraad van 
de vereniging van gemeenten. Oit grtal mag niet hoqer zijn dan het 
getal der syndicale afgevaardigden, 
leder gewoon afgevaardigde heelt een plaatsvervanger. 
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§ 2. Les organisations syndicales agréées qui n'ont pas obtenu de 
siège au comité national. mais qui en ont obtenu dans un autre comité. 
peuvent déléguer au comité national un représentant avec voix con­ 
sultative. 

Art. 17 (art. 13, leden 1 en 2, van het ontwerp). 

De afgevaardigden van de administratie worden aangewezen : 
JO voor de nationale raad. door de Minister van Binnenlandse 

Zaken, de helft van· deze leden in overleg met de Ministers -tot wier 
· bevoegdheid het openbaar onderwijs en de volksgezondheid behoren; 

2• voor de provinciale raad van advies en de speciale raad, door 
de bestendige deputatie van de provincieraad; 
. 3° voor de raad voor het arrondissement of voor de gewestelijke 
raad, door de arrondissementscommissaris; 
4° voor de plaatselijke raad. door het college van burgemeester en 

schepenen; 
, 5° au comité intercommunal, par le conseil d'admtnlstratlon de 1 ?. voor de intercommunale raad, door de bestuursraad van de ver- 

1 association de communes. emgmg van gemeenten. 

Art. 17 ( art. 13, al. 1 et 2. du projet]. 

Les délégués de l'adrninlstratlon sont désignés: 
1° au comité national. par le ministre de l'Intérleur, la moitié de ces 

membres de l'accord des Ministres qui ont l'instruction publique et la 
santé publique dans leurs attributtons: 

2° au comité provincial et au comité spécial. par la députation per­ 
manente du conseil provincial; 

3° au comité d'arrondissement ou au comité régional. par le com­ 
missaire d'arrondissement; 
4° au comité local. par le collège des bourgmestre et échevins; 

Art. 18 (art. 13, al. 3, du projet). 
Les délégués syndicaux sont désignés par Jes organisations syndi­ 

cales, proportionnellement au nombre de sièges obtenus à l'élection. 

Art. 19 (art. 13. al, 4, d,.. projr.!). 
Le président de chaque comité est assisté d'un secrétaire qu'il 

désigne. 

Section 3. - Compétence des comités de consultntion syndicale. 

Art. 20 (art. 14. al. !, du projet). 
Les administrations soumises à la présente loi doivent soumettre 

pour avis, selon le cas, à l'un des comités institués par les articles 11. 
12, 13 et 15: 

1 • les questions relatives à la détermination du statut des aqents: 

2° les créations, les suppressions et les transformations d'emploi; 
3° les mesures relatives à la formation professionnelle des agents. 

à l'organisation matérielle des services, à r amélioration des conditions 
de travail. ainsi qu'à l'hygiène et à la sécurité des agents. 

Les mêmes questions sont soumises au comité dans le mois de la 
demande qui en est faite. par une organisation syndicale agréée qui 
y est représentée. 
Elles sont soumises au comité national lorsqu'elles intéressent di.'s 

agents relevant de plusieurs comités. 

Art. 21 (art. 14, al. 3, du projet). 

Dans les provinces où le Roi a institué un comité spécial d.- con­ 
sultation syndicale, la députation permanente du conseil provincial 
sollicite l'avis de ce comité lorsqu'elle se propose de refuser d'approu­ 
ver une décision qui a dû être soumise à un comité d'arrondissement, 
à un comité régional ou à un comité local. 

Art. 22 (art. M, al. 4. du projet). 

... (ici pourrait se placer la disposition qui, tenant compte des 
objections formulées ci-avant, concernerait la gestion des services 
sociaux) ... 

Section 4. - Dispositions org.111iques générales. 

Art. 23 (art. 15, al. 1. du projet). 

Les' comités de consultation syndicale sont convoqués par leur pré­ 
sident. Ils ne peuvent dé libérer valablement que si la majorité des 
délégués syndicaux et la majorité des délégués de l'administration 
sont présentes ( que si la majorité des délégués syndicaux et un délégué 
de l'administration sont présents}. 

§ 2. De erkende syndicale organisaties die geen zetel in de nationale 
raad hebben bekomen maar er wel een hebben bekomen in een andere 
raad, kunnen naar de nationale raad een vertegenwoordiger met raad­ 
gevende stem afvaardigen. 

Art. 18 {art. 13. lid 3, van het ontwerp). 

De syndicale afgevaardigden worden aangewezen dooi- de syndicale 
organisaties in verhouding tot het aantal bij de verkiezing behaalde 
zetels. 

De voorzitter van elke raad wordt bijgestaan door een secretaris 
die hij aanwijst. 

Afdeling J. -· Bevoegclheitl van de synclicale raden van advies. 

Art. 20 (art. M. lid 1. van het ontwerp). 

De administraties waarop deze wet toepas.sing vindt, moeten aan 
een der bij de artikelen 11, 12. 13 en 15 ingestelde raden, naar gelang 
van het geval. voor advies voorleggen ; 

1° de vraaqstukkën betreffende de vaststelling van het personeels­ 
statuut; 

2• de instelling. de afschaffing en de verandering van betrekkingen; 
J• de maatregelen betreffende de beroepsopleiding der ambtenaren. 

de materiële organisatie van de diensten, de verbeterlnq der arbeids­ 
voorwaarden, alsmede de hygién(! en de veiligheid van de ambte­ 
naren. 

Dezelfde vraagstukken worden aan de raad voorgelegd binnen een 
maand nadat een daarin vertegenwoordigde erkende syndicale orqa­ 
nlsatie dit heeft gevraagd. 
Zij worden aan de nationale raad voorgelegd wanneer zij betrek­ 

king hebben op ambtenaren die onder verschillende raden ressorteren. 

Art. 21 (art. 14, lid 3, van het ontwerp). 

In de provincies waar de Koning een speciale syndicale raad van 
advies heeft ingesteld, vraagt de bestendige deputatie van de pro­ 
vincieraad het advies van deze raad wanneer zij zich voorneemt haar 
goedkeuring te onthouden aan een beslissing die aan een raad voor 
het arrondissement. aan een gewestelijke raad of aan een plaatselijke 
raad moest worden voorqelcgd. 

Art. 22 (art. 14, lid 4, van het ontwerp). 

( hier kan de bepaling staan betreffende het beheer van de diensten 
voor maatschappelijk hulpbetoon. rekening houdend met de hierboven 
gemaakte bezwaren) ... 

Afdeling -1. --· Algemene organieke bepalingen. 

Art. 23 ( art. 15, lid 1. van het ontwerp). 

De syndicale raden van advies worden door hun voorzitter bijeen­ 
geroepen. Zij kunnen slechts geldig beraadslagen wanneer de meerder­ 
heid der syndicale afgevaardigden en de meerderheid der afgevaardig­ 
den van de administratie aanwezig tijn (wanneer de meerderheid der 
syndicale afgevaardigden en één afgevaardigde van de administratie 
aanwezig zijn). 
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Si l'assemblée n'est pas en nombre, l'ordre du jour est reporté à 
la séance suivante. où elle en délibère valablement quel .que solt le 
nombre de membres présents. 

Art. 24 (art. 15. al. 4. du projet). 
Les comités sont tenus d'émettre leur avis dans le délai d'un mois 

prenant. cours le jour où la demande d'avis est inscrite pour la pre­ 
mière fois à l'ordre du jour d'une séance. En cas d'urgence, l'autorité 
à laquelle l'avis est destiné peut ramener ce délai à dix jours. 

Passé le délai, l'avis n'est plus requis. 

Art. 25 (art. 15, al. 2. du projet). 

Le président dirige les débats et assure l'ordre de l'assemblée. Pas · 
plus que le secrétaire, il ne se prononce sur les questions discutées. 

L'avis est émis à la majorité des voix. 
L'avis est motivé et mentionne l'opinion des membres présents, indi­ 

viduellement ou par groupe. 
Tout membre de la minorité peut faire acter son vote au procès­ 

verbal. Une note succincte de minorité peut être jointe au procès-verbal. 

Art. 26 ( art. J 5, al. 6, du projet). 
Chaque comité arrête son règlement d'ordre intérieur, qui doit être 

approuvé par les autorités désignées par le Roi. 

Art. 27 (art. 15, al. 3 et 5, du projet). 

Toute décision prise sur l'avis d'un comité doit en faire mention et 
indiquer, Je cas échéant, les motifs pour lesquels elle s'écarte de l'avis 
émis par Ja majorité des délégués syndicaux (et de l'avis émis par le 
comité}. 
Elle est notifiée dans le mois au comité. 

CHAPITRE V. 
Des élections. 

Art. 28 (art. 16. al. 1. du projet), 

L'élection a lieu tous les quatre ans, au cours du premier trimestre, 
entre les organisations syndicales agréées. 

Art. 29 (art. 17, al. 1. et 18, al. l. du projet). 

Sont électeurs, les agents en activité depuis trois mois au moins au 
jour de l'élection, à moins qu'ils ne soient sous les armes. 

Le vote est obligatoire. 

Art. 30 (art. 17, al. 2, du projet). 

Chaque électeur a une voix. 
En cas de cumul de fonctions, il exerce son droit de suffrage en 

raison de la fonction qui requiert la prestation la plus longue. 

Art. 31. (art. 16, al. 2, et 18. al. 2, du projet). 

L'élection a lieu au scrutin secret, suivant la procédure fixée par 
le Roi. 

CHAPITRE VI. 
Dispositions finales, 

Art 32 (nouvea1t). 

Les articles 2, quatrième alinéa, et 5, deuxième alinéa, ne deviennent 
applicables aux refus d'agréation qu'à partir de la constitution du 
comité appelé à émettre l'avis, 

Wanneer de vergadering niet in voldoenden getale is, wordt de 
agenda verschoven naar de volgende zitting, waarop dan over punten 
van die agenda geldig wordt beraadslaagd en beslist. ongeacht het 
getal der aanwezige leden. 

Art. 24 (art. 15. lid 4, van het ontwerp). 
De raden zijn ertoe gehouden hun advies uît te brengen binnen de 

termijn van ëën maand met ingang van de dag waarop de adviesaan-­ 
vraag voor de eerste maal werd ingeschreven op de agenda van een 
vergadering. ln spoedgevallen kan de overheid voor wie het advies 
bestemd is. deze termijn tol tien dagen verminderen. 
Wanneer deze termijn eenmaal is 'verstreken. is ht advies niet meer 

vereist. 

Art. 25 (art. 15. lid 2. van het ontwerp). 

De voorzitter leidt de debatten en handha.ilt de orde in de verga­ 
dering. Evenmin als de secretaris. spreekt hij zich uit over de besproken 
vraagstukken. 
Het advies wordt bij meerderheid van stemmen uitgebracht. 
Het advies wordt met redenen omkleed en vermeldt de zierL~wijzen 

van de aanwezige leden.afzonderlijk of per groep. 
Elk lid van de minderheid kan zijn stemming in de notulen doen 

optekenen. Aan de notulen kan een door de minderheid opgestelde 
beknopte nota worden toegevoegd. 

Art. 26 (art. 15, lid 6, van het ontwerp). 

Elke raad stelt zijn reglement van orde op; dit moet de goedkeuring 
krijgen van de door de Koning aangewezen overheden. 

Art. 27 (art. 15, leden 3 en 5, van het ontwerp). 

Elke op het advies van een raad genomen beslissing moet van dit 
advies melding maken en, in voorkomend geval, aangeven waarom zij 
afwijkt van het door de meerderheid der syndicale afgevaardi9den uit­ 
gebrachte advies (en van het door de raad uitgebrachte advies}. 

Binnen de maand wordt zij de raad ter kennis gebracht. 

HOOFDSTUK V. 
V crkiemgen. 

Art. 28 [art. 16. lid 1. van het ontwerp). 

De verkiezing heeft om de vier jaar tijdens' het eerste kwartaal plaats, 
onder de erkende syndicale organisaties. 

Art. 29 (art. 17, lid 1. en 18, lid 1. van het ontwerp). 

Kiesgerechtigd zijÔ de ambtenaren die op de dag van de verkiezing 
sedert tenminste drie maanden in werkelijke dienst zijn, behalve indien 
zij onder de wapens zijn. 

Deelneming aan de stemming is verplicht. 

Art. 30 (art. "17, lid 2. van het ontwerp). 

Elke kiezer heeft één stem. 
Bij cumulatie van ambten oefent hij zijn stemrecht 011 wegens ce 

functie die de langste prestatie vergt. 

Art. 31 (art. 16, lid 2, en 18, lid 2, van het ontwerp). 
De verkiezing heeft plaats bij geheime stemming. op de door de 

Koning bepaalde wijze. 

HOOFDSTUK VI. 
Slotbepalingen. 

Art. 32 {nieuw} •. 

Op weigeringen van erkenning vinden <le artikelen 2, vierde lid. 
en 5. tweede lid, eerst toepassing wanneer de lot adviseren bevoegde 
raad zal zijn samengesteld. 
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Art. 33 (art. 20 du projet}. 
Les pouvoirs conférés au Roi par les articles 5, troisième alinéa, 7, 

deuxième alinéa, 16, f t. deuxième alinéa. 22(1), 26 et 31 prennent 
lin trois mois après l'entrée en vigueur de la' présente loi. 

Art. 34 (art. 19 du projet). 

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 10 mars 1954 
concernant la position de détachement syndical du personnel enseignant 
des écoles soumises au régime de la loi organique de l'enseignement pri­ 
maire: 

I" l'intitulé est remplacé par l'intitulé suivant : <c Loi concernant la 
position de détachement syndical du personnel enseignant des écoles 
primaires et gardiennes adoptées et adoptables »: 

2" sont supprimés : 
a) à l'article premier. Ic mot : (< communales ,,, 
b) il l'article 2, les mots: << du conseil communal ou»; 

3" la phrase liminaire de l'article 6 est remplacé par la disposition 
suivante: "La position de détachement syndical prend fin:» .. 

Ärt. 35 ( no,wCau) 

L'article 14 de la loi du _2[ décembre 1927 relative aux commis de 
,;:arrière,. employés, techniciens. agents de police et qénéralement à 
tous les préposés des communes et des administrations subordonnées, 
est abrogé. 

La chambre était composée dé 

MM.: 
F. LEPAGE, conseiller d'Et8t, président; 
J. COYETTE, conseiller d'Etat; 
G. VAN BUNNEN, c~nseU/er áEtat; 
A. BERNARD. assesseur de la section de législation; 
G. V AN HECKE. assesseur de la section de législation; 
G. PIQUET, greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous Ic contrôle de M. VAN BUNNEN. Le rapport 
" été présenté par M. DUMONT, substitut. 

Le Greffier, 
(s.) G. PIQUET. 

Le Président, 
(s.) F. LEPAGE. 

Pour deuxième expédition délivrée au Ministre de l'Intérieur. 

Le 27 février 1956. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, 

Art. 33 (art 20 van het ontwerp). 

De door de artikelen 5, .derde lid, 7, tweede lid, 16, § t, tweede lid, 22 (l), 26 en 31 aan de Koning opgedragen bevoegdheden nemen een 
einde drie maanden na de inwerkingtreding van. deze wet. 

Art. 34 ( art .. 19 van . het ontwerp). 

. De volgende wijûgingen worden aangebracht in de wet van 10 maart 
1954 betreffende de toestand van syndicale detachering van het onder­ 
wijzend personeel der scholen die onderworpen zijn aan de wet tot 
regeling van het lager onderwijs : 

l" het opschrift wordt ·door het volgende vervangen: « Wet betref­ 
fonde de toestand van syndicale detachering van het onderwijzend per­ 
soneel der aangenomen e11 aanneembare lagere scholen en bewaar­ 
scholen»; 

2" geschrapt worden : 
a) in het eerste artikel, het woord: «gemeentelijke»; 
b) in artikel 2, de woorden: « van de gemeenteraad of»; 

3• de inleidende volzin van artikel"6 wordt door de volgende bepalinq 
vervangen : « D~ toestand van syndicale detachering neemt een cinde r ». 

Art. 35 (nieuw). 

Artikel l'i van de wet van 21 december 1927 betreffende de beroeps­ 
klerken, technische bedienden, politieagenten en in het algemeen al de 
aanqesteldcn der gemeenten en der daarvan afhangende besturen wordt 
opgeheven. 

De kamer was samengesteld uit 

de HH.: 

F. LEPAGE, raadsheer Ùat1 State, voorzitter; 
J. COYETTE, reeâsheer van State; 
G. VAN BUNNEN, raadsheer van State; 

, A. _BERNARD, bijzitter van de afdel\ng wetgeving; 
G. VAN HECKE, bijzitter van de afdeling wetgeving; 
G. PIQUET, adjunct-griffier, griffier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de· Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. V AN BUNNEN. Het verslag werd 
uitgebracht door de H. DUMONT, substituut. 

De Griffier, 
( get.) G. Pl QUET. 

De Voorzitter, 
(get.) F. LEP.AGE. 

Voor tweede uitgifte afqelcvcrd aan de Minister van Binnenlandse 
Zaken. 

Oc 27" februari 1956. 

De Griffier van de Raad van State. 

R. DEGKMIJN. 

( 1) L'article 22, pour Je cas 0(1 cet article cornportcratt une attri­ 
button dt pouvoir, 

( 1) Äf'tikd 22, ingeval dit artikel een opdracht van bevoegdheid 
inhoudt. 
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PROJET DE LOI I WETSONTWERP 

BAUDOUIN. Roi DES BEI.GES. 1 BOUDEWIJN. KoN1NG DER BELC,i:.N, 

A tous, présents et à venir. SALUT. 1 Aart allen, teqeniooordiqen en toekomenden, HEiL. 

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur. 1 Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse 
Zaken, 

Nous AVONS Ah'RÊTÉ ET ARRÊTONS : 1 HEBBEN WrJ BESLOTEN EN BESLUITEN Wt; 

Nott·t Ministre d2 l'lntfdeur est chargé de présenter en 
Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi dont 
la teneur suit : 

CHAPITRE PREMIER. 

Champ d'application du statut syndical. 

Article premier. 

La présente loi règle les rapports entre les provinces. 
les communes. les personnes publiques subordonnées aux 
provinces ou aux communes, les associations de communes 
sans participation de particuliers ou de sociétés, et les orga­ 
nisations syndicales qui représentent leurs agents, ainsi 
que les rapports entre ces organisations syndicales et 
l'Etat. 

CHAPITRE IL 

Aqréation des organisations syndicales. 

Art. 2. 

Le Roi agrée les organisations syndicales qui groupent 
sur le plan national un ou plusieurs contingents d'agents 
et qui adressent, sous pli recommandé à la poste, un exem­ 
plaire de leurs statuts et la liste de leurs dirigeants respon­ 
sables au Ministre de l'Intérieur. 

Les organisations syndicales agréées doivent communi­ 
quer de même dans les trois mois. les modifications 
apportées á leurs statuts ou à la liste de Jeurs dirigeants 
responsables. 

L' aqréation peut être refusée ou retirée par arrêté royal 
motivé. les dirigeants responsables de l'organisation 
entendus. 

Hors le cas où le retrait est motivé par le manquement 
à l'obligation imposée â l'alinéa 2, le refus ou Ie retrait est 
soumis â l'avis préalable du comité national de consultation 
syndicale. 

Les arrêtés royaux portant, refusant ou retirant l'agréa­ 
lion sont publiés sans délai au Moniteur belge. 

Onze Minister van Binnenlandse Zaken is gelast in 
Onze naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van 
wet in te dienen waarvan de tekst volgt; . 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Toepassingsgebied van het syndicaal statuut. 

Eerste artikel. 

Deze wet regelt de betrekkingen tussen de provincies. 
de gemeenten, de onder de provincies of gemeenten ressor­ 
terende publiekrechtelijke personen, de verenigingen van 
gemeenten zonder deelneming van particulieren of van ven­ 
nootschappen enerzijds, en de syndicale organisaties die 
deze ambtenaren vertegenwoordigen anderzijds, alsmede 
de betrekkingen tussen deze syndicale organisaties en de 
Staat. 

HOOFDSTUK II. 

Erkenning van syndicale organisaties. 

Art. 2. 

De Koning erkent de syndicale organisaties die op natio­ 
naal plan een of meerdere personeelsgroepen omvatten en 
die, bij een ter post aangetekend schrijven, een exemplaar 
van hun statuten en de lijst van hun verantwoordelijke 
leiders aan de Minister van Binnenlandse Zaken toezenden. 

De erkende syndicale organisaties moeten van de wijzi­ 
gingen in hun statuten of in de lijst van de verantwoorde­ 
lijke leiders kennis geven binnen drie maanden. 

De erkenning kan bij een .met redenen omkleed koninklijk 
besluit worden geweigerd of ingetrokken. de verantwoor­ 
delijke leiders van de organisatie g~hoord. 

Buiten het geval waarin de erkenning wordt ingetrokken 
wegens tekortkoming aan de bij het tweede lid opgelegde 
verplichting, wordt over de weigerihg of de intrekking 
vooraf het advies van de nationale syndicale raad gevraagd. 

De koninklijke besluiten, waarbij de erkenning wordt 
verleend, geweigerd, of ingetrokken, worden onverwijld in 
het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt. 
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CHAPITRE Ill. 

Modalités de l'action syndicale. 

Art. 3. , 
Les organisations syndicales agréées ont qualité pour 

entretenir directement avec les administrations publiques 
visées â l'article premier les relations nécessaires à l'exer­ 
cice de leur mission. 

Elles désignent les représentants du personnel dans les 
comités de consultation syndicale pour occuper les sièges 
qu'elles y ont obtenus à la suite de l'élection prévue au 
chapitre V. 

Le Roi fixe les autres avantages que l'aqrêation confère 
aux organisations syndicales. 

Art. 4. 

Les délégués syndicaux sont les dirigeants responsables 
des organisations syndicales agréées et les mandataires de 
ceux-ci. 

Art. 5. 

Les délégués syndicaux qui exercent leur nussion dans 
un comité de consultation syndicale doivent être agréés 
par l'autorité qui désigne les représentants de l' admi­ 
nistration dans le comité. 

L'aqréatlon ne peut être refusée ou retirée qu'après avis 
du comité et le délégué entendu. 

Les délégués agréés reçoivent une carte d'aqrèation 
dont le Roi détermine la forme et les conditions d'octroi. 
et sur présentation de laquelle ils sont autorisés à assister 
aux enquêtes administratives requises pour l'examen des 
questions portées à l'ordre du jour des comités dont ils 
sent membres. 

Art. 6. 

Les délégués syndicaux obtiennent, à la demande de 
l'organisation dont ils font partie. des congés spéciaux pour 
exercer des missions syndicales de courte durée. 

Ces congés ne sont pas comptés dans le congé annuel 
de vacances. Ils ne donnent lieu ni à prestations compen­ 
satoires. ni à retenue de traitement. 

Art. 7. 

Sauf s'ils sont titulaires d'une fonction prévue comme 
unique par la loi. les agents peuvent. à titre de dêlêqués 
svndicaux. exercer leur activité syndicale d'une façon réqu­ 
lière et permanente. lis sont alors placés dans la position 
de détachement syndical. 

Ils conservent. dans cette position. leurs droits à là rému­ 
nération. à, l'avancement· et à la pension de retraite. Leur 
rémunération sera recouvrée à charqe de leur organisation 
syndicale. selon les règles arrêtées par le Roi. 

Ils sont réputés en activité pour l'exercice du droit de 
participer aux élections syndicales. 

HOOFDSTUK Ill. 

Regelen voor de· syndicale actie. 

Art. 3. 

De erkende syndicale organisaties zijn bevoegd om 
rechtstreeks met de in artikel 1 bedoelde openbare besturen , 
de betrekkingen te . onderhouden, die voor ·het ver­ 
vullen van hun taak vereist zijn. 
Zij wijzen de vertegenwoordigers van het personeel in 

de syndicale raden van advies aan -om er de zetels in te 
nemen die zij ingevolg.e de in hoofdstuk V voorgeschreven 
verkiezingen hebben behaald. 

De Koning bepaalt de andere voordelen die de erken­ 
nin9 voor de syndicale organisaties medebrengt. 

Art. 1. 

De syndicale afgevaardigden zijn de verantwoordelijke 
leiders van de erkende syndicale organisaties en de manda­ 
tarissen van deze leiders. 

Art. 5. 

Syndicale afgevaardigden die hun taak in een syndicale· 
raad van advies vervullen, moeten worden erkend door de, 
overheid die de vertegenwoordigers van de administratie 
in de raad aanwijst. 
De erkenning kan slechts geweigerd' of ingetrokken wor­ 

den na raadpleging van de raad, de afgevaardigde gehoord. 
De erkende afgevaardigden ontvangen een toelatings-, 

kaart waarvan de vorm en de uitreikingsvoorwaarden door 
de Koning worden bepaald en op vertoon waarvan zij 
gerechtigd zijn aanwezig te ztjn bij de administratieve 
enquêtes, vereist voor het onderzoek van de vraagstukken 
voorkomend op de agenda van de raden waarvan zij lid 
zijn. 

Art. 6. 

Op verzoek van de organisaties waartoe zij behoren, 
bekomen de syndicale afgevaardigden speciaal verlof voor 
het vervullen van syndicale opdrachten van korte duur. 

Dit verlof telt niet mede in het jaarlijks vacantieverlof. 
Het geeft geen aanleiding tot compensatoire dienst noch 
tot enige inhouding van wedde. 

Art. 7. 

Behalve wanneer zij titularis zijn van een betrekking die 
krachtens de wet slechts· door een persoon kan worden 
bekleed. kunnen de ambtenaren als syndicaal afgevaardigde 
hun syndicale werkzaamheid iegelmatig en blijvend uitoe­ 
fenen. Zij bevinden zich dan in de toestand van syndicale 
detachering. 

In deze toestand behouden zij hun recht op bezoldiging, 
op bevordering en op rustpensioen. Hun bezoldiging wordt,• 
volgens de door de Koning bepaalde regelen, op hun syn- 
dicale organisatie verhaald. . 
Voor de uitoefening van het recht om aan de syndicale 

verkiezingen deel te nemen, worden zij geacht in werke­ 
lijke dienst te zijn, 
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Art. 8. 

li est interdit aux délégués syndicaux aqrecs. sous peine 
de retrait de leur agrêation et, le cas échéant. de rappel en 
service, de divulquer les faits et documents auxquels l'auto­ 
rité qui les agrée attribue un caractère confidentiel. 

Art. 9. 

Les délégués ne peuvent être poursuivis disciplinairement 
pour leur action syndicale, sauf pour infraction à l'article S. 

CHAPITRE IV. 

Des comités de consultation syndicale. 

Section nremlère. - Des divers comités. 

Art. 10. 

Il est institué. pour l'ensemble des agents soumis à la 
présente loi. un comité national de consultation syndicale. 
présidé par le Ministre de l'Intèrieur ou par son délégué. 

Art. 11. 

JI est institué dans chaque province. pour les agents pro­ 
vinciaux. un comité provincial de consultation .syndicale. 
présidé par le gouverneur ou par son délégué. 

Art. 12. 

li est institué, dans chaque commune où le nombre des 
agents de la commune et des personnes publiques subor­ 
données aux communes n'est pas inférieur à vingt. un 
comité local de consultation syndicale présidé par le bourg­ 
mestre ou par son délégué. 

Art. 13. 

Il est institué dans chaque arrondissement. pour les com­ 
munes où il n'est pas institué de comité local. un comité 
d'arrondissement de consultation syndicale. présidé par k 
commissaire d'arrondissement ou par son délégué. 

Le Roi peut. moyennant l'avis du comité national de 
consultation syndicale. remplacer le comité d'arrondissement 
par des comités régionaux. 

Art. l 4. 

Sur proposition de la députation permanente du conseil 
provincial ou du comité national de consultation syndicale. 
le Roi peut instituer un comité spécial de consultation syndi­ 
cale pour Jes agents des communes et des personnes publi­ 
ques subordonnées aux communes de la province. 

Le président de ce comité et son suppléant sont désignés 
par la députation permanente du conseil provincial. 

Art. 15. 

Auprès de chaque association de communes sans parti­ 
cipation de particuliers ou de sociétés, employant au moins 

Art. 8. 

Het is de erkende syndicale afgevaardigden verboden. 
op-straffe van intrekklnq van hun.erkenmnq. en. in voorko­ 
mend geval. van terugroeping in dienst. ruchtbaarheid te 
geven aan feiten en documenten welke de overheid die hem 
erkent als vertrouwelijk beschouwt. 

Art. 9. 

De afgevaardigden kunnen niet tuchtrechtelijk vervolgd 
worden wegens hun syndicale actie, behalve wegens over­ 
treding van artikel 8. 

HOOFDSTUK IV. 

Syndicale raden van advies. 

Eerste afdeling. - De verschillende raden. 

Art. 10. 

Voor alle ambtenaren op wie deze wet toepassing vindt, 
wordt een nationale syndicale raad van advies ingesteld. 
voorgezeten door de Minister van Binnenlandse Zaken of 
door zijn gemachtigde. 

Art. 11. . 

ln elke provincie wordt voor de provinciale ambtenaren 
een provinciale syndicale raad van advies ingesteld. voorqe­ 
zelen door de gouverneur of door zijn gemachtigde. 

Art. 12. 

ln elke gemeente waar het aantal ambtenaren van de 
gemeente en van de onder de gemeente ressorterende 
publiekrechtelijke personen niet minder dan twintig 
bedraaqt wordt een plaatselijke syndicale raad van advies 
ingesteld. voorgezeten door de burgemeester of door zijn 
gemachtigde. 

Art. 13. 

ln elk arrondissement wordt voor de gemeenten waar 
geen plaatselijke raad is ingesteld. een syndicale raad van 
advies voor het arrondissement ingesteld voorgezeten door 
de arrondissernentscornrnissaris of door zijn gemachtigde. 
Op advies van de nationale syndicale raad van advies kan 

de Koninq de raad voor het arrondissement· door gewes­ 
telijke raden vervangen. 

Art. 14. 

Op voorstel van de bestendige deputatie van de provincie­ 
raad of van de syndicale raad van advies kan de Koning 
voor de ambtenaren van de gemeenten en van de onder de 
gemeenten der provincie ressorterende publiekrechtelijke 
personen een speciale syndicale raad van advies instellen. 

De voorzitter van deze raad en zijn gemachtigde worden 
aangeduid door de bestendige deputatie van de provincie­ 
raad. 

Art. 15. 

Bij elke veremgmg van gemeenten zonder deelneming 
van particulieren of vennootschappen, die tenminste twintig 
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vingt agents, il est institué un comité intercommunal de 
consultation syndicale, présidé par le président du conseil 
d'administration ou par son délégué. 

Section 2. --- Composition des comités 
de consultation syndicale. 

Art. 16. 

§ l. Le Roi fixe le nombre des délégués syndicaux au 
sein des divers comités. Ce nombre ne peut êtrei inférieur à 
quatre, ni supérieur à dix, saut pour le comité national de 
consultation syndicale. qui en comptera douze. 

Le nombre des ·délégués de l'administration est fixé par 
le Ministre de l'Intèrieur, pour le comité national de consul­ 
tation syndicale; par le conseil provincial, pour le comité 
provincial; par le commissaire d'arrondissement. pour le 
comité d'arrondissement ou le comité régional; par le conseil 
communal, pour le comité local; par la députation perma­ 
nente, pour le comité spécial; par le conseil d'administration 
de l'association de communes, pour le comité intercommunal. 
Ce nombre nepeut dépasser celui des délégués syndicaux. 

Chaque délégué effectif a un suppléant. 

. § 2. Les organisations syndicales agréées qui n'ont pas 
obtenu de 'siège .au comité national. mais qui en ont obtenu 
dans un autre comité, peuvent déléguer au comité national 
un représentant avec voix consultative. 

Art. 17. 

Les délégués de l'administration sont désignés 

1 ° au ·comité national. par le Ministre de l'Intérieur, la 
moitié de ces membres de l'accord des Ministres qui ont 
l'instruction publique et la santé publique dans leurs attri­ 
butions; 

2° au comité provincial et au comité spécial, par la dépu­ 
tation permanente du conseil provincial; 

3° au comité d'arrondissement ou au comité régional, 
par le commissaire d'arrondissement; 

4" au comité local, par le collège des bourgmestre et 
échevins; 

5° au comité intercommunal, par le conseil d'administra­ 
tion de l'association de communes. 

Art. 18. 

Les délégués syndicaux sont désignés par les organi­ 
sations syndicales, 'proportionnellement au nombre de sièges 
obtenus i1 l'élection. 

Art. 19. 

Le président de chaque comité est assisté d'un secrétaire 
qu'il désigne. 

ambtenaren te werk stelt, wordt een intercommunale syndi­ 
. cale raad van advies ingesteld, voorgezeten door de voor­ 
zitter van de bestuursraad of door zijn ge~achtigde. 

Afdeling 2. - Samenstelling van de syndicale raden 
van advies. 

Art. 16. 

§ 1. De Koning bepaalt het aantal syndicale afgevaar­ 
digden in de schoot der' verschillende raden. Oit aantal mag 
niet lager -ztjn dan vier, en niet hoger dan tien, behalve voor 
de nationale syndicale raad van advies die er twaalf telt. 

Het aantal afgevaardigden van de administratie wordt 
vastgesteld door de Minister van Binnenlandse Zaken voor 
de nationale syndicale raad van advies; door de provincie­ 
raad voor de provinciale raad van advies; door de arron­ 
dissementscommissaris voor de raad-van het arrondissement 
of voor de gewestelijke raad; door de gemeenteraad voor de 
ptaatselijke raad; door de bestendige deputatie· voor de spe­ 
ciale raad; door de bestuursraad van de vereniging van 
gemeenten voor de Intercommunaleraad. Oit g~tlll Ji!ilij niet. 
hoger zijn dan het getal der syndicale afgevaardigden'. 

Ieder gewoon afgevaardigde heeft een plaatsvervanger. 

§ 2. De erkende syndicale organisaties die geen zetel in 
de nationale raad hebben bekomen maar er wel hebben 
bekomen in een andere raad. kunnen naar de nationale raad 
een vertegenwoordiger met raa1gevende stem afvaardigen. 

Art. 17. 

De afgevaardigden van de administratie. worden aange­ 
wezen : 

1 ° voor de nationale raad, door de Minister van Binnen­ 
landse Zaken, de helft van deze leden in overleg met de 

· Ministers tot wier bevoegdheid het openbaar onderwijs en 
de volksgezondheid behoren; 

2° voor de provinciale raad van advies en de speciale 
raad, door de bestendige deputatie van de provincieraad: 

3° voor de raad voor het arrondissement of voor de 
gewestelijke raad, door de arrondissementscommissaris: 

1" voor de plaatselijke raad, door het college van bur­ 
gemeester en schepenen; 

5° voor de intercommunale raad, door de bestuursraad 
van de -vereniging van gemeenten. 

Art. 18. 

De syndicale afgevaardigden worden aangewezen door 
de syndicale organisaties in verhouding tot het aantal bij 
de verkiezing behaalde zetels. 

Art. 19. 

De voorzitter van elke raad wordt bijgestaan door een 
secretaris die hij aanwijst. 
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Section 3. -- Compétence des comités de consultation 
syndicale. 

Art. 20. 

Les administrations soumises à la présente loi doivent 
soumettre pour avis, selon le cas, à l'un des comités insti­ 
tués par les articles 11, 12, 13 et 15: 

l O les questions relatives à la détermination du statut 
des agents; 

2': les créations. les suppressions et les transformations 
d'emploi: 

3° les mesures relatives à la formation professionnelle 
des agents,· à l'organisation matérielle des services, à l'amé­ 
lioration des conditions de travail, ainsi qu'à l'hygiène et 
à la sécurité des agents. 

Les mêmes questions sont soumises au comité dans Je 
mois. de !a demande qui en est fait~ par une orqanisation 
syndicale agréée qui .Y est représentée. 
Elles sont soumises au comité national lorsqu'elles inté­ 

ressent des agents relevànt de plusieurs comités. 

Art. 21. 

Dans les provinces où le Roi a institué un comité spécial 
de consultation syndicale, la députation permanente du 

· conseil provincial sollicite l'avis de ce comité lorsqu'elle se 
propose de refuser d'approuver une décision qui a dü être 
soumise à un comité d'arrondissement, à un comité régio­ 
nal ou à un comité local. 

Art. 22. 

Les comités de consultation syndicale participent à la 
gestion des services sociaux créés ou à créer pour le bien­ 
être du personnel. 

Section 4. - Dispositions organiques générales. 

Art. 23. 

Les comités de consultation syndicale sont convoqués par 
leur président. Ils ne peuvent délibérer valablement que si 
la majorité des déléqués syndicaux et un délégué de l'admi­ 
nistration sont présents. 

Si l'assemblée n'est pas en nombre, l'ordre du jour est 
reporté à la séance suivante. où elle en délibère valable­ 
ment quel que soit le nombre de membres présents. 

Art. 24. 

Les comités sont tenus d'émettre leur avis dans le délai 
d'un mois prenant cours le jour où la demande d'avis est 
inscrite pour la première fois à l'ordre du jour d'une séance. 
En cas d'urgence, l'autorlté à laquelle l'avis est destiné: peut 
ramener ce délai à dix jours. 

Passé le délai, l'avis n'est plus requis. 

Afdeling 3. - Bevoegdheid van de syndicale raden 
van advies. 

Art. 20. 

De administraties waarop deze wet toepassing vindt, 
moeten aan een der bij de artikelen l L 12, 13 en 15 inge­ 
stelde raden naar gelang van het geval, voor advies voor­ 
leggen: 

l O de vraagstukken betreffende de vaststelling van het 
personeelsstatuut; 

2° de instelling, de afschaffing en de verandering van 
betrekkingen; 
. 3° de máatregelen betreffende de beroepsopleiding der 
ambtenaren, de materiële orqanisatie van de diensten, de 
verbetering der arbeidsvoorwaarden, alsmede de hygiëne 
en de veiligheid van de. ambtenaren. 

Dezelfde vraagstukken worden aan de raad voorgelegd 
binnen een maand nadat een. daarin vertegenwoordigde 
erkende syndicale organisatie dit heeft gevraagd. 
Zij worden aan de nationale raad voorgelegd wanneer 

zij betrekking hebben op ambtenaren die onder verschil­ 
lende "raden ressorteren. 

Art. 21. 

ln de provincies waar de Koning een speciale syndicale 
raad van advies heeft ingesteld, vraagt de bestendige depu­ 
tatie van de provincieraad het advies van deze: raad wan­ 
neer zij zich voorneemt haar goedkeuring te onthouden aan 
een beslissing die aan een raad voor het arrondissement, 
aan een gewestelijke raad of aan een plaatselijke raad 
moest worden voorqeleqd. 

Art. 22. 

De syndicale raden nemen deel in het beheer van de voor 
het welzijn van het personeel in het leven geroepen of te 
roepen diensten voor maatschappelijk hulpbetoon. 

Afdeling 4. - Algemene organieke bepalingen. 

Art. 23. 

De syndicale raden van advies. worden door hun voor­ 
zitter bijeengeroepen. Zij kunnen slechts geldig beraadsla­ 
gen wanneer de meerderheid der syndicale afgevaardigden 
en één afgevaardigde van de administratie aanwezig zijn. 
Wanneer de vergadering niet in voldoende getale is, 

wordt de agenda verschoven naar de volgende zitting, 
waarop dan over punten van die agenda geldig wordt 
beraadslaagd en beslist, ongeacht het getal der aanwezige 
leden. 

Art. 24. 

De raden zijn ertoe gehouden hun advies uit te brengen 
binnen de termijn van een maand met ingang van de dag 
waarop de adviesaanvraag voor de eerste maal werd inge­ 
schreven op de agenda van een vergadering. In spoedge­ 
vallen kan de overheid voor wie het advies bestemd is, 
deze termijn tot tien dsqen terugbrengen. 

Eenmaal de termijn verstreken, is het advies niet meer 
vereist 
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Art. 25. 

Le président dirige les débats et assure l'ordre de l'assem­ 
blée. Pas plus que le secrétaire, il ne se prononce sur les 
questions discutées. ,, 

L'avis est motivé et mentionne l'opinion des membres 
présents. individuellement ou par groupe. 

Art. 26. 

Chaque comité arrête son règlement d'ordre intérieur, 
qui doit être approuvé par ~es autorités désignées par le Roi. 

Art. 27. 

Toute décision prise sur l'avis d'un comité doit en faire 
mention et indiquer, le cas échéant. les motifs pour lesquels 
elle s'écarte de l'avis èmis par la majorité des délégués 
syndicaux. Elle est notifiée dans le mois au comité. 

CHAPITRE V. 

Des élections. 

Art. 28. 

L'élection a lieu tous les quatre ans, au cours du premier 
trimestre, entre les organisations syndicales agréées. 

Art. 29. 

Sont électeurs. les agents en activité depuis trois mois 
au moins au jour de l'élection. à moins qu'ils ne soient sous, 
les armes. 

La participation au vote est obligatoire. 

Art. 30. 

Chaque électeur n'a droit qu'à une voix. 
En cas de cumul de fonctions, il exerce son droit de 

suffrage en raison de la fonction qui requiert normalement 
la prestation la plus longue. 

Art. 31. 

L'élection a lieu au scrutin secret, suivant la procédure 
fixée par le Roi. 

CHAPITRE Vl. 

Dispositions finales. 

Art. 32. 

Les articles 2, alinéa '1 et 5, alinéa 2, ne deviennent appli­ 
cables aux refus d'agréation qu'à partir de la constitution 
du comité appelé à émettre l'avis. 

Art,.25. 

De voorzitter leidt de debatten en handhaaft de ·orde in 
de vergadering. Evenmin als de. secretaris, spreekt hij ztch 
uit over de besproken vraagstukken. 
Het advies wordt met redenen- omkleed en vermeldt de 

zienswijzen van de aanweztqevleden, afzonderlijk of per 
groep. 

Art. 26. 

Elke raad stelt zijn reglement van orde op; dit moet de 
goedkeuring krijgen van de door de· Koning aangewezen 
overheden. 

Art. 27. 

Elke op het advies van een raad genomen beslissing moet 
van dit advies melding· maken en, in' voorkomend geval, 
aangeven waarom- zij afwijkt van het dom: de meerderheid 
der syndicale afgevaardigden uitgebrachte advies. Binnen 
de· maand· wordt zij de raad· ter kennis' gebracht. 

HOOFDSTUK V. 

Verkiezingen. 

Art. 28. 

De verkiezlng heeft om de vier jaar tijdens het. eerste 
kwartaal plaats, onder de erkende syndicale organisaties. 

Art. 29. 

Kiesgerechtigd zijn de ambtenaren die op de dag van de 
verkiezing sedert ten minste drie maanden in werkelijke 
dienst zijn, behalve indien zij onder de wapens zijn. 

1 '· '. 
Deelneming aan de stemming is verplicht. 

Art. 30. 

Elke kiezer heeft slechtJ recht op één stem. 
Bij cumulatie van ambten oefent hij zijn stemrecht uit 

wegens de functie die normaal de langste prestatie vergt, 

Art. 31. 

De verkiezing heeft plaats bij geheime stemming, op de 
door de Koning bepaalde wijze. 

HOOFDSTUK VI. 

· Slotbepalingen; 

Art. 32. 

Op weigeringen van erkenning vinden de artikelen 2, 
vierde lid, en 5, tweede lid, eerst toepassing wanneer de 
tot adviseren bevoegde raad zal zijn samengesteld. 
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Art. 33. 

Les pouvoirs conférés au Roi par les articles 7. alinéa 2. 
16. § 1. alinéa l, 26 et 31 prennent fin trois mois après l'en­ 
trée en vigueur de la présente loi. 

Art. 3'1. 

-Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 
l O mars 195'1 concernant la position de détachement syndi­ 
cal du personnel enseignant des écoles soumises au régime 
de la loi orqaniquq de renseignement primaire : 

) '' l'Intitulê est remplacé par l'intitulé suivant : « Loi 
concernant la position de détachement syndical du personnel 
enseignant des écoles primaires et gardiennes adoptées et 
adoptables »; 

2" sont supprimés : 
a} à rP.~t;c!~ premier, !e mor : ~ communales ~; 
b) à r article 2. les mots "' du conseil communal ou >: 

.3" la phrase liminaire de l'article 6 est remplacée par la 
disposition suivante : 'Á La position de détachement syndical 
prend fin : ». · 

Art. 35. 

L· article 14 de la loi du 21 décembre 1927 relative aux 
commis de carrière. employés. techniciens. agents de police 
et généralement à tous les préposés des communes et des 
administrations subordonnées. est abrogé . 

. Donné à Bruxelles. le 2S mai 1956. 

Art. 33. 

De door de artikelen 7. tweede lid. 16, § 1. eerste lid. 
26 en 31 aan de Koning opgedragen bevoegdheden nemen 
een einde drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
wet. 

Art. 34. 

De volgende wijzigingen worden aangebracht in de wet 
vari 10 maart 1954 betreffende de toestand van syndicale 
detachering van het onderwijzend personeel der scholen die 
onderworpen zijn aan de wet tot regeling van het lager 
onderwijs : 

l O het opschrift wordt door het volgende vervangen : 
« Wet betreffende de. toestand van syndicale detáchering 
van het onderwijzend personeel der aangenomen en aan­ 
neembare lagere scholen en bewaarscholen »; 

2" geschrapt worden : 
a) in het artikel !, het woord : «gemeentelijke»: 
b) in artikel 2. de woorden : « van de gemeenteraad of»: 

J•· de inleidende volzin van artikel 6 wordt door de vol­ 
gende bepaling vervangen : « De toestand· van syndicale 
detacherinq neemt een einde : ». 

Art. 35. 

Artikel- H van de wet van 21 december .1927 betreffende 
de beroepsklerken, technische bedienden, politieagenten en 
in het algemeen al de aangestelden der gemeenten en der 
daarvan afhangende besturen wordt opgeheven. 

Gegeven te Brussel, op 28 mei 1956. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi : 
Le Ministre de Flntérieur. 

VAN KONINGSWEGE: 

De Minister v,m Binnenlandse Zaken, 

P. VERMEYLEN. 


